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Ն. Ս. Օ. Տ. Տ. 
Գարեգին Բ Ամենայն 
Հայոց Կաթողիկոսի 

շնորհավորական 
ուղերձը 

Հանրապետության 
տոնի առիթով

Մայր Աթոռ Սուրբ Էջմիածնից հայ­
րապետական Մեր օրհնությունն ու 
շնորհավորանքներն ենք բերում հա­
մայն մեր ժողովրդին՝ Հանրապետու­
թյան տոնի առիթով:

Հայաստանի Առաջին Հանրապետու­
թյան հռչակումը արգասիքը եղավ մեր 
ժողովրդի ազատ ու անկախ ապրելու 
ձգտումի եւ հայրենի պետականության 
վերականգնման համար դարավոր մա­
քառումների ու պայքարի։

Նորահաստատ Առաջին Հանրապե­
տությունը եղավ մարմնավորումը այն 
մեծ տեսիլքի, որի ներշնչումով կերտ­
վեցին բազմաթիվ հաղթանակներ՝ 
մայիսյան հերոսամարտերից մինչեւ 
առաջին արցախյան պատերազմը։ Այս 
տոնը միասնության, համախմբումի 
եւ արդար պայքարի խորհուրդն ունի, 
որով ոգեշնչված մեր ժողովուրդը պիտի 
հաղթահարի նաեւ իր առաջ ծառացած 
ներկայիս բարդ մարտահրավերները ու 
ամեն միջոց ի սպաս դնի՝ պահպանելու 
եւ ծաղկուն դարձնելու Տիրոջից որպես 
պարգեւ ստացած Հայաստան եւ Ար­
ցախ մեր հայրենիքը:

Սիրելի՛ բարեպաշտ ժողովուրդ, այ­
սօր, երբ վտանգված է մեր սահմաննե­
րի ապահովությունը, խաթարված է մեր 
պետականության անվտանգությունը, 
եւ ոտնահարվում է Արցախի մեր զա­
վակների ազատ ու անկախ կյանքի 
իրավունքը, մեր սրտերում թող հնչեն 
մայիսյան հերոսամարտի զանգերը՝ կո­
չելով ամենքիս միակամ եւ հետեւողա­
կանորեն նվիրագործելու մեր ջանքերը 
հանուն մեր սրբազան հայրենիքի աստ­
վածահաճո եւ օրհնաբեր ապագայի:

Աղոթում ենք, որ Աստված Իր Աջի 
հովանու ներքո անսասան պահի մեր 
պետականությունը, պահպանի աշ­
խարհասփյուռ ազգս հայոց՝ արդյու­
նավորելով ի սեր հայրենյաց մեր բո­
լոր ջանքերը:

Մայիսի 28, 2022 թ.

Հայրապետական սրբատառ կոնդակով 
հռչակվեց Բալկանյան երկրների 

հայրապետական պատվիրակության հաստատումը
Ն. Ս. Օ. Տ. Տ. Գարեգին Երկրորդ Ծայրագույն Պատրիարք եւ Ամենայն Հայոց Կաթողիկո­

սի՝ մայիսի 26-ի հայրապետական սրբատառ կոնդակով հռչակվեց Բալկանյան երկրների 
հայրապետական պատվիրակության հաստատումը, որի կազմում ընդգրկվում են Ալբա­
նիայի, Սլովենիայի, Սերբիայի, Բոսնիա եւ Հերցեգովինայի, Հյուսիսային Մակեդոնիայի, 
Չերնոգորիայի, Խորվաթիայի հայկական եկեղեցական համայնքները:

Բալկանյան երկրների հայրապետական պատվիրակ է նշանակվել Ռումանիայի հայոց 
թեմի առաջնորդ եւ Բուլղարիայի հայոց թեմի առաջնորդական տեղապահ Տաթեւ եպս Հա­
կոբյանը:

Հայրապետական կոնդակում մասնավորապես ասված է.

«ՔՐԻՍ­ՏՈ­ՍԱ­ՒԱՆԴ ՍԻ­ՐՈՅ ՈՂ­ՋՈՅՆ 
ԵՒ ՕՐՀ­ՆՈՒ­ԹԻՒՆ ՀԱՅ­ՐԱ­ՊԵ­ՏԱ­ԿԱՆ 
ՄԵ­ԾԻ ՏԱՆՆ ԿԻ­ԼԻ­ԿԻ­ՈՅ ԿԱ­ԹՈ­ՂԻ­
ԿՈ­ՍՈՒ­ԹԵ­ԱՆ, ՊԱՏ­ՐԻ­ԱՐ­ՔՈՒ­ԹԵ­ԱՆՑ 
ՀԱ­ՅՈՑ ՍՐԲՈՅ ԵՐՈՒ­ՍԱ­ՂԻ­ՄԱՅ ԵՒ 
ԿՈՍ­ՏԱՆԴ­ՆՈՒ­ՊՈԼ­ՍՈՅ, ԱՐ­ՔԵ­ՊԻՍ­
ԿՈ­ՊՈ­ՍԱՑ, ԵՊԻՍ­ԿՈ­ՊՈ­ՍԱՑ, ՎԱՐ­ԴԱ­
ՊԵ­ՏԱՑ, ՔԱ­ՀԱ­ՆԱ­ՅԻՑ ԵՒ ՍԱՐ­ԿԱ­ՒԱ­
ԳԱՑ, ԹԵ­ՄԱ­ԿԱՆ ԵՐԵՍ­ՓՈ­ԽԱ­ՆԱ­ԿԱՆ 
ԺՈ­ՂՈ­ՎՈՑ, ԹԵ­ՄԱ­ԿԱՆ ԵՒ ՀԱ­ՄԱՅՆ­
ՔԱ­ՅԻՆ ԽՈՐՀՐ­ԴՈՑ ԵՒ ՊԱՇ­ՏՕ­ՆԷԻՑ 
ԵՒ ՍԻ­ՐԵ­ՑԵ­ԱԼ ՀԱ­ՄԱՅՆ ՀԱ­ՒԱ­ՏԱ­
ՑԵԱԼ ԺՈ­ՂՈՎՐ­ԴԵ­ԱՆ ՀԱ­ՅՈՑ

Գո­հու­թիւն եւ փառք Երկ­նա­ւո­րին, որ 
Իր Ամե­նախ­նամ Սուրբ Աջի ներ­քոյ զօ­
րաց­նում է առա­քե­լա­հաս­տատ մեր Սուրբ 
Եկե­ղե­ցին եւ երկ­նա­ռաք բիւր շնորհ­նե­րով 
լու­սա­զար­դում հա­յոց հո­գեւոր-եկե­ղե­ցա­
կան կեան­քը ի Հայ­րե­նիս եւ ի Սփիւռս:
Այ­սօր տէ­րու­նա­ւանդ հո­գեխ­նամ առա­

քե­լու­թեան բա­րու­օք իրա­գոր­ծու­մով մեր 
Սուրբ Եկե­ղե­ցին շա­րու­նա­կում է մեր հա­
ւա­տա­ցեալ զա­ւակ­նե­րին Տի­րոջ կե­նա­րար 
խօս­քը մա­տու­ցել եւ նրանց առաջ­նոր­դել 
Տէր Յի­սուս Քրիս­տո­սի պար­գեւած փրկու­
թեան ճա­նա­պար­հով: Տէ­րու­նա­պա­տու­էր 
այս ծա­ռա­յու­թիւնն ար­գա­սա­ւո­րու­ում է 
նաեւ եկե­ղե­ցա­վար­չա­կան կեան­քում բա­րե­
կար­գում­նե­րի իրա­կա­նա­ցու­մով, եկե­ղե­ցա­

կան կա­ռոյց­նե­րի ներ­քոյ հա­մայնք­նե­րի վե­
րա­կազ­մա­կեր­պու­մով:
Բալ­կա­նեան երկր­նե­րում վեր­ջին տաս­

նա­մեակ­նե­րի ըն­թաց­քում հաս­տա­տուած 
հա­յոր­դեաց հո­գեւոր կա­րիք­նե­րի խնա­մա­
տա­րու­թեան, հայ հա­մայնք­նե­րի ազ­գա­
յին-եկե­ղե­ցա­կան կեան­քի առա­ջըն­թա­ցի 
հա­մար ներ­կա­յիս հրա­մա­յա­կան է դար­ձել 
Հայ­րա­պե­տա­կան Պա­տուի­րա­կու­թեան 
հաս­տա­տու­մը: Առաջ­նոր­դուե­լով առ­կայ 
իրա­վի­ճա­կից բխող անհ­րա­ժեշ­տու­թեամբ՝ 
հռչա­կում ենք Բալ­կա­նեան երկր­նե­րի Հայ­
րա­պե­տա­կան Պա­տուի­րա­կու­թեան հաս­
տա­տու­մը եւ տուեալ տա­րա­ծաշր­ջա­նի հայ 
հա­մայնք­նե­րը միա­ւո­րում Պա­տուի­րա­
կու­թեան հո­վա­նու ներ­քոյ: Բալ­կա­նեան 
երկր­նե­րի Հայ­րա­պե­տա­կան Պա­տուի­րա­
կու­թեան կազ­մում ընդգր­կում ենք Ալ­բա­
նիա­յի, Սլո­վե­նիա­յի, Սեր­բիա­յի, Բոս­նիա 
եւ Հեր­ցե­գո­վի­նա­յի, Հիւ­սի­սա­յին Մա­կե­
դո­նիա­յի, Չեր­նո­գո­րիա­յի, Խոր­վա­թիա­յի 
հայ­կա­կան հա­մայնք­նե­րը: Հայ­րա­պե­տա­
կան պա­տուի­րա­կի պաշ­տօ­նում ծա­ռա­
յու­թեան ենք կո­չում Ռու­մի­նիա­յի հա­յոց 
թե­մի առաջ­նորդ եւ Բուլ­ղա­րիա­յի հա­յոց 
թե­մի առաջ­նոր­դա­կան տե­ղա­պահ Գերշ. 
Տ. Տա­թեւ եպիս­կո­պոս Յա­կո­բեա­նին: Հա­
ւա­տա­ւոր Մեր զա­ւակ­նե­րին հայ­րա­բար 
յոր­դո­րում ենք աջա­կից ու զօ­րա­կից լի­նել 
Հայ­րա­պե­տա­կան Պա­տուի­րա­կին, միաս­

նա­կան ջան­քե­րով լծուել Պա­տուի­րա­կու­
թեան առա­քե­լու­թեան ար­դիւ­նա­ւոր­մա­նը:
Պա­տուի­րա­կու­թեան հո­վա­նու ներ­քոյ 

եկե­ղե­ցա­կան կա­ռոյց­նե­րի եւ հա­ւա­տա­ւոր 
Մեր զա­ւակ­նե­րի հա­մախմ­բու­մով առա­ւել 
պի­տի ամ­րապն­դուի հա­յոր­դի­նե­րի հա­ւատ­
քը եւ հա­ւա­տար­մու­թիւ­նը ազ­գա­յին-եկե­ղե­
ցա­կան աւանդ­նե­րին: Գո­հու­նա­կու­թիւն է 
Հայ­րա­պե­տիս հա­մար, որ Բալ­կա­նեան երկր­
նե­րի Պա­տուի­րա­կու­թեան սահ­ման­նե­րում 
ապ­րող հա­յոր­դի­ներն իրենց հիւ­րըն­կա­լած 
երկր­նե­րի եւ եղ­բայր ժո­ղո­վուրդ­նե­րի հետ 
բա­րե­կա­մու­թեան ամ­րապնդ­մամբ, ստեղ­
ծա­գործ կեան­քով, ազ­նիւ աշ­խա­տան­քով բա­
րի նպաստ են բե­րում այդ պե­տու­թիւն­նե­րի 
առա­ջըն­թա­ցին: Նո­րաս­տեղծ Պա­տուի­րա­
կու­թեան հո­վա­նու ներ­քոյ մեր ժո­ղովր­դի զա­
ւակ­նե­րը շա­րու­նա­կե­լու են իրենց աս­տուա­
ծա­հա­ճոյ ըն­թաց­քը՝ զօ­րա­ցեալ հա­ւատ­քով եւ 
եկե­ղե­ցա­նուի­րու­մով: Նո­րա­հաս­տատ Պա­
տուի­րա­կու­թեան հան­գա­ման­քը խթան պի­
տի լի­նի նաեւ նոյն տա­րա­ծաշր­ջա­նում գոր­
ծող քոյր Եկե­ղե­ցի­նե­րի հետ գոր­ծակ­ցու­թեան 
եւ փո­խյա­րա­բե­րու­թիւն­նե­րի ամ­րապնդ­ման, 
մեր հա­ւա­տա­կից ժո­ղո­վուրդ­նե­րի մի­ջեւ սի­
րոյ եւ եղ­բայ­րու­թեան զօ­րաց­ման:
Մաղ­թում ենք, որ հո­գեւո­րա­կա­նաց եւ 

հա­ւա­տա­ցե­լոց ջան­քե­րով եւ քա­ջե­ռանդ 
գոր­ծու­նէու­թեամբ բար­գա­ւա­ճեն Պա­տուի­
րա­կու­թեան հո­վա­նու ներ­քոյ հայ հա­մայնք­
նե­րը: Այս ուրախ առի­թով Հայ­րա­կան Մեր 
սէրն ու օրհ­նու­թիւնն ենք բե­րում Հայ­րա­
պե­տա­կան Պա­տուի­րա­կին, Պա­տուի­րա­
կու­թեան հո­գեւոր դա­սին եւ բա­րե­պաշտ 
հա­ւա­տա­ցեալ­նե­րին: Հա­ւա­տում ենք՝ բա­
րե­պաշտ Մեր զա­ւակ­նե­րի աջակ­ցու­թեամբ 
եւ ազ­գա­յին­նե­րի զօ­րակ­ցու­թեամբ պի­տի 
ար­գա­սա­ւո­րուի հո­գեւոր դա­սի առա­քե­լու­
թիւ­նը, եւ նոր իրա­գոր­ծում­նե­րով վե­րըն­
ձիւ­ղուի ու ծաղ­կի Մեր սի­րե­լի զա­ւակ­նե­րի 
ազ­գա­յին-եկե­ղե­ցա­կան կեան­քը:
Աղո­թում ենք առ Բա­րին Աս­տուած, որ 

նո­րաս­տեղծ Պա­տուի­րա­կու­թեան ներ­քոյ 
շէն պա­հի հայ կեանքն ու հա­մայնք­նե­րը՝ բա­
րօ­րու­թիւն եւ յա­ջո­ղու­թիւն­ներ շնոր­հե­լով 
մեր ժո­ղովր­դի հա­ւա­տա­ւոր զա­ւակ­նե­րին: 
Թող Աս­տուած հա­նա­պազ օրհ­նու­թեամբ Իր 
Ամե­նախ­նամ Սուրբ Աջով պահ­պա­նի աշ­
խար­հաս­փիւռ մեր ժո­ղովր­դին, եւ թող յա­
ւէտ պայ­ծառ ու ան­սա­սան լի­նի Հա­յաս­տա­
նեայց Առա­քե­լա­կան մեր Սուրբ Եկե­ղե­ցին:
«Հաս­տա­տո՛ւն կա­ցէք ի հա­ւատս, ժրա­

ցա­րո՛ւք, զօ­րա­ցա­րո՛ւք: Ամե­նայն ինչ ձեր 
սի­րո՛վ լի­ցի» (Ա Կորնթ. 16.13—14):
Օրհ­նու­թեամբ՝

ԳԱ­ՐԵ­ԳԻՆ Բ
ԿԱ­ԹՈ­ՂԻ­ԿՈՍ ԱՄԵ­ՆԱՅՆ ՀԱ­ՅՈՑ

Տուաւ Կոնդակս ի 26-ն մայիսի
յամի Տեառն 2022 եւ ի թուին հայոց ՌՆՀԱ

ի Մայրավանս Սրբոյ Էջմիածնի
ընդ համարաւ 1186»:
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20 մայիսի	 Լիտվայի Հանրապետության նախագահին

Ն. Ս. Օ. Տ. Տ. Գարեգին Երկրորդ Ծայրագույն Պատրիարք 
եւ Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսը Մայր Աթոռ Ս. Էջմիածնում ըն­
դունեց պաշտոնական այցով Հայաստանում գտնվող Լիտվայի 
Հանրապետության նախագահ Գիտանաս Նաուսեդային:

Հանդիպմանը ներկա էին ՀՀ առողջապահության նախարար 
Անահիտ Ավանեսյանը եւ երկու երկրների դեսպանները:

Նորին Սրբությունը ողջունեց Լիտվայի նախագահի այցը Հա­
յաստան եւ Մայր Աթոռ Ս. Էջմիածին, ապա ներկայացրեց Հա­
յոց Եկեղեցու ազգապահպան առաքելությունը հայ ժողովրդի 
կյանքում։ Վեհափառ Հայրապետը գոհունակությամբ արձա­
նագրեց, որ երկու երկրների միջեւ շարունակում են զորանալ 
եւ ամրապնդվել բարեկամական կապերն ու փոխգործակցու­
թյունը։

Անդրադառնալով տարածաշրջանում տիրող բարդ 
իրավիճակին՝ Նորին Սրբությունն իր մտահոգությունն 
արտահայտեց Հայաստանի եւ Արցախի նկատմամբ 
Ադրբեջանի կողմից շարունակվող ոտնձգություն­
ների, վերջինիս վերահսկողության տակ հայտնված 
տարածքներում հայկական հոգեւոր-մշակութային 
ժառանգության ոչնչացման եւ յուրացման փաստե­
րի առնչությամբ՝ Ադրբեջանի որդեգրած այդ դատա­
պարտելի քաղաքականության կանխման եւ Արցա­
խի ժողովրդի ազատ ու անկախ կյանքի իրավունքի 
պաշտպանության հարցում անհրաժեշտ եւ կարեւոր 
նկատելով նաեւ միջազգային հանրության կողմից հե­
տեւողական ջանքերի գործադրումը։

Իր հերթին Լիտվայի Հանրապետության նախա­
գահ Գիտանաս Նաուսեդան շնորհակալություն հայտ­
նեց Նորին Սրբությանը ջերմ ընդունելության համար՝ 
անդրադարձ կատարելով երկու երկրների եւ ժողո­
վուրդների կյանքում Եկեղեցիների եւ քրիստոնեական 
հավատի դերակատարությանը: Նախագահը նաեւ կա­

րեւորեց ջանքերի ներդրումը տարածաշրջանում խաղաղու­
թյան եւ կայունության հաստատմանն ի նպաստ:

Զրույցի ընթացքում Վեհափառ Հայրապետը, ի դեմս Լիտ­
վայի նախագահի, իր երախտագիտությունը հայտնեց Լիտվա­
յի իշխանություններին՝ արցախյան պատերազմի ընթացքում 
եւ հետպատերազմյա շրջանում Հայաստանին ցուցաբերած 
աջակցության, ինչպես նաեւ Լիտվայի հայկական համայնքի 
նկատմամբ հոգատար վերաբերմունքի համար: Խոսելով ներ­
կայում երկրի առջեւ ծառացած ներքին եւ արտաքին մարտահ­
րավերների մասին՝ Նորին Սրբությունը վստահություն հայտ­
նեց, որ հայ ժողովուրդն Աստծու ողորմությամբ եւ իր ամուր 
հավատով ու հաստատակամությամբ կհաղթահարի այս ծանր 
փորձությունը եւ առկա բոլոր դժվարությունները։

26 մայիսի	 Հակամարտությունների գոտիներում ժառանգության պաշտպանության 
միջազգային դաշինքի գործադիր տնօրենին

Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսն ընդունեց Հակամարտու­
թյունների գոտիներում ժառանգության պաշտպա­

նության միջազգային դաշինքի (ԱԼԻՖ) գործադիր տնօ­
րեն Վալերի Ֆրելանին։

Նորին Սրբությունն իր գնահատանքը հայտնեց միջազ­
գային դաշինքին աշխարհի տարբեր հակամարտության 
գոտիներում մշակութային ժառանգության պաշտպանու­
թյանն ուղղված նախանձախնդրության համար։

Անդրադառնալով արցախյան 44-օրյա պատերազմին 
եւ հետպատերազմական իրավիճակին՝ Հայոց Հայրա­
պետը մասնավորապես իր մտահոգությունն արտա­
հայտեց Ադրբեջանի վերահսկողության տակ հայտն­
ված տարածքներում հայկական հոգեւոր-մշակութային 
ժառանգության ոչնչացման եւ յուրացման փաստերի 
առնչությամբ, անհրաժեշտ նկատեց, որ Ադրբեջանի որդեգրած 
քաղաքականությունը միջազգային հանրության եւ միջազգային 
կառույցների կողմից արժանանա համապատասխան գնահա­
տականի, այս ուղղությամբ ձեռնարկվեն կանխարգելիչ հրա­
տապ միջոցներ։

Իր հերթին ԱԼԻՖ-ի գործադիր տնօրեն Վալերի Ֆրելանը Նորին 

Սրբությանը տեղեկություններ փոխանցեց դաշինքի առաքելու­
թյան մասին՝ կարեւորելով պատմական հուշարձանների, կոթող­
ների եւ կրոնական սրբավայրերի պաշտպանությունը:

Զրույցի ընթացքում Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսը հյուրին ներ­
կայացրեց նաեւ Արցախի հայկական հոգեւոր-մշակութային ժա­
ռանգության պահպանության նպատակով Մայր Աթոռի կողմից 
իրականացվող աշխատանքները։

30 մայիսի	 Եկեղեցիների համաշխարհային խորհրդի պատվիրակության անդամներին

Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսն ընդունեց Եկեղեցիների համաշ­
խարհային խորհրդի (ԵՀԽ) հայաստանյան Կլոր սեղան հիմ­

նադրամի հրավերով Հայաստանում գտնվող ԵՀԽ-ի պատվի­
րակությանը՝ ուղեկցությամբ ԵՀԽ-ի հայաստանյան Կլոր սեղան 
հիմնադրամի գործադիր տնօրեն Կարեն Նազարյանի:

Հանդիպման սկզբում տիար Կարեն Նազարյանը Նորին 
Սրբությանը տեղեկացրեց, որ պատվիրակության ներկայացու­
ցիչները Հայաստանում են «Արդարության եւ խաղաղության 
ուխտագնացություն» առաքելության շրջանակում:

Նորին Սրբությունը, ողջունելով պատվիրակության անդամնե­

րին, իր գնահատանքը հայտեց ԵՀԽ-ին 44-օրյա պատե­
րազմի ընթացքում Հայաստանին եւ Արցախին ցուցաբե­
րած զորակցության համար:

Վեհափառ Հայրապետը պատվիրակության ան­
դամներին ներկայացրեց հետպատերազմյան ծանր 
ու դժվարին իրավիճակը Հայաստանում եւ Արցախում՝ 
վստահություն հայտնելով, որ հայ ժողովուրդն իր քրիս­
տոնեական հավատի շնորհիվ կհաղթահարի իր առջեւ 
ծառացած բոլոր մարտահրավերները։

Զրույցի ընթացքում Հայոց Հայրապետն անդրա­
դարձավ Արցախում Ադրբեջանի սանձազերծած պա­
տերազմի հետեւանքով վերջինիս վերահսկողության 
տակ հայտնված հայկական մշակութային-կրոնական 
ժառանգության ոչնչացման եւ յուրացման փաստերին՝ 
այս առնչությամբ կարեւոր նկատելով միջազգային հա­

մապատասխան ատյանների եւ միջեկեղեցական տարբեր կա­
ռույցների կողմից Ադրբեջանի որդեգրած քաղաքականության 
խստագույն դատապարտումն ու կանխարգելումը։

Հանդիպմանը Հայոց Հովվապետը պատասխանեց նաեւ 
հյուրերի հարցերին, որոնք առնչվում են արցախահայության 
անվտանգ եւ խաղաղ կյանքի ապահովմանը, գերիների վերա­
դարձման խնդրին, տարածաշրջանում խաղաղության ու կա­
յունության հաստատմանը, հայկական հոգեւոր արժեքների 
պահպանությանը եւ այդ ուղղությամբ Մայր Աթոռի կողմից իրա­
կանացվող աշխատանքներին։

ԸՆԴՈՒՆԵԼՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐ ՎԵՀԱՐԱՆՈՒՄ
Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսն ընդունեց

Ամենայն Հայոց 
Կաթողիկոսը վավերացրեց 
ԱՄՆ-ի հայոց արեւելյան 

թեմի առաջնորդի 
ընտրությունը

Ն. Ս. Օ. Տ. Տ. Գարեգին Երկրորդ Ծայրագույն 
Պատրիարք եւ Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսը 
հայրապետական իր օրհնությունն ու շնորհա­
վորանքն է հղել Մայր Աթոռ Սուրբ Էջմիածնի 
միաբան Մեսրոպ վրդ. Պարսամյանին՝ մայիսի 
7-ին գումարված ԱՄՆ-ի հայոց արեւել յան թեմի 
թեմական պատգամավորական ժողովի ընթաց­
քում թեմակալ առաջնորդ ընտրվելու կապակ­
ցությամբ:

Հաստատելով Մեսրոպ վարդապետի ընտ­
րությունը՝ Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսը նրան 
մաղթել է նախանձախնդիր ծառայությամբ ար­
դյունավորել վստահված բարձր եւ պատասխա­
նատու առաքելությունը՝ ի խնդիր ԱՄՆ-ի հայոց 
արեւել յան թեմի ազգային ու հոգեւոր կյանքի զո­
րացման եւ Առաքելական Սուրբ Եկեղեցու պայ­
ծառության:

Ամենայն Հայոց 
Կաթողիկոսը վավերացրեց 

Իրաքի հայոց թեմի 
առաջնորդի ընտրությունը

Ն.  Ս.  Օ.  Տ.  Տ. 
Գարեգին Երկ­
ր ո ր դ  Ծ այ ր ա­
գ ո ւ յ ն  Պ ա տ ­
ր ի ա ր ք  ե ւ 
Ամենայն Հայոց 
Կ ա թ ո ղ ի կ ո ս ը 
Հ ա յ ր ա պ ե տ ա ­
կան իր օրհնու­
թյունն ու շնոր­
հավորանքն է 
հղե լ  Օշական 
վրդ. Գյուլգյուլ յանին՝ մայիսի 13-ին Բաղդադում 
տեղի ունեցած թեմական պատգամավորական 
ժողովի ընթացքում Իրաքի հայոց թեմի առաջ­
նորդ ընտրվելու կապակցությամբ:

Հաստատելով Օշական վարդապետի ընտ­
րությունը՝ Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսը նրան 
մաղթել է նախանձախնդիր ծառայությամբ ար­
դյունավորել վստահված բարձր եւ պատասխա­
նատու առաքելությունը՝ ի խնդիր Իրաքի հայոց 
թեմի ազգային ու հոգեւոր կյանքի զորացման եւ 
Առաքելական Սուրբ Եկեղեցու պայծառության:

Համբարձման 
տոնը Մայր Աթոռ 
Ս. Էջմիածնում

Մայիսի 26-ին Հայաստանյայց Առաքելական 
Ս. Եկեղեցին տոնախմբեց մեր Տեր Հիսուս 

Քրիստոսի Համբարձման տոնը: Այս տոնին հի­
շատակվում է նաեւ 1441 թվականին Ամենայն 
Հայոց Հայրապետության Աթոռը Սիս քաղաքից 
Ս. Էջմիածին փոխադրման պատմական օրը:

Ն. Ս. Օ. Տ. Տ. Գարեգին Երկրորդ Ծայրագույն 
Պատրիարք եւ Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսի 
տնօրինությամբ տերունի այս տոնը հռչակվել է 
նաեւ Սուրբ Էջմիածնի ուխտի օր:

Մայր Աթոռի միաբանությունը Ս. Գայանե վան­
քում մասնակցեց տոնի առիթով մատուցվող 
Պատարագի սրբազան արարողությանը, որին 
ներկա էին նաեւ հայաստանյան թեմի առաջնորդ­
ները եւ բազում ուխտավոր հայորդիներ։  էջ 3
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 էջ 2
Պատարագիչն էր Հայաստանի աստվա­

ծաշնչային ընկերության գլխավոր քարտու­
ղար Եզնիկ արք. Պետրոսյանը։

Իր քարոզում սրբազան հայրը, անդ­
րադառնալով տոնի խորհրդին, մասնա­
վորապես նշեց. «Մարմնացյալ Աստված 
Իր երկրային գործունեության ընթաց­
քում քայլեց այն բոլոր ճանապարհնե­
րով, որոնք մարդկությունն իր մեղսագոր­
ծությամբ պղծել եւ անիծել էր: Մեր Տերն 

օրհնեց ու սրբագործեց այդ ճանապարհ­
ները, ապա խաչվելուց, մահանալուց եւ 
հարություն առնելուց քառասուն օր հե­
տո համբարձվեց՝ նախանշելով փրկու­
թյան ուղին»։

Պատարագիչ սրբազանը հիշեցրեց հա­
վատավոր ժողովրդին, որ այսօր նաեւ Ամե­
նայն Հայոց Կաթողիկոսության Աթոռը Սիս 
քաղաքից Մայր Աթոռ Ս. Էջմիածին փոխադ­
րելու պատմական հիշատակության օրն 
է: Եզնիկ արքեպիսկոպոսը, անդրադարձ 

կատարելով Սուրբ Էջմիածնի հիմնադր­
մանը, ընդգծեց Մայր Աթոռի անուրանալի 
դերակատարությունը հայ ժողովրդի ինք­
նության եւ ազգային արժեքների պահպա­
նության գործում: Հայրապետական Աթոռի 
փոխադրման պատմական հիշատակու­
թյան առիթով սրբազանը կոչ արեց հավա­
տացյալաներին աղոթք բարձրացնել նաեւ 
Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսի անսասան 
հովվապետության ու կենաց արեւշատու­
թյան համար:

Հավարտ Պատարագի, հանդիսապե­
տությամբ Մայր Աթոռի արարողակարգի 
եւ արտաքին հարաբերությունների բաժնի 
տնօրեն Նաթան արք. Հովհաննիսյանի, կա­
տարվեց Հայրապետական մաղթանք, որի 
ընթացքում հոգեւոր դասն ու ներկա հա­
վատացյալ ժողովուրդն աղոթք բարձրաց­
րեցին առ Աստված Մայր Աթոռ Ս. Էջմիածնի 
եւ Ամենայն Հայոց Հայրապետության ան­
սասանության, պայծառության ու հավերժ 
շենացման համար:

Համբարձման տոնը Մայր Աթոռ Ս. Էջմիածնում

Հանրապետական մաղթանք եւ այց Սարդարապատի 
հուշահամալիր

Մայիսի 28-ին, Հանրապետության տո­
նի առիթով, Ն. Ս. Օ. Տ. Տ. Գարեգին Բ 

Ծայրագույն Պատրիարք եւ Ամենայն Հայոց 
Կաթողիկոսի օրհնությամբ Սուրբ Գայա­
նե վանքում կատարվեց Հանրապետական 
մաղթանք: Արարողությունը հանդիսապե­

տեց Մայր Աթոռի արարողակարգի եւ ար­
տաքին հարաբերությունների բաժնի տնօ­
րեն Նաթան արք. Հովհաննիսյանը:

Հոգեւորականաց դասը եւ ներկա ժողո­
վուրդն աղոթք բարձրացրեցին առ Աստված 
Հայաստանի Հանրապետության անսասա­

նության, խաղաղ եւ բարօր կյանքի համար: 
Մաղթանքի ավարտին Մայր Աթոռ Ս.  Էջ­
միածնի միաբաններն այցելեցին Սարդա­
րապատի հուշահամալիր, որտեղ Արմավի­
րի թեմի առաջնորդ Սիոն արք. Ադամյանի, 
թեմի եկեղեցականների եւ Արմավիրի հա­

մայնքապետ Դավիթ Խուդաթյանի ուղեկ­
ցությամբ եկեղեցականները ծաղկեպսակ 
դրեցին հուշակոթողի առջեւ, ապա աղո­
թեցին մայիսյան հերոսամարտերում զոհ­
ված քաջորդիների հոգիների հանգստու­
թյան համար:

Գերագույն հոգեւոր խորհրդի ժողով Մայր Աթոռ Ս. Էջմիածնում

Մայիսի 17-ին Մայր Աթոռ Սուրբ Էջմիած­
նում Ն. Ս. Օ. Տ. Տ. Գարեգին Երկրորդ 

Ծայրագույն Պատրիարք եւ Ամենայն Հայոց 
Կաթողիկոսի նախագահությամբ եւ օրհնու­
թյամբ սկսվեց Գերագույն հոգեւոր խորհրդի 
ժողով՝ ընդլայնված կազմով:

Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսի ողջույնի 
եւ օրհնության խոսքից հետո ժողովի նիս­
տերն ատենապետեցին Արեւմտյան Եվ­
րոպայի հայրապետական պատվիրակ եւ 
Վատիկանում Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսի 
ներկայացուցիչ Խաժակ արք. Պարսամյա­
նը եւ Տավուշի թեմի առաջնորդ Բագրատ 
եպս Գալստանյանը:

Ժողովի ընթացքում քննության առնվեց 
Մայր տաճարի հիմնանորոգության եւ մյու­
ռոնօրհնության կազմակերպական աշ­
խատանքների ընթացքը: Այս ուղղությամբ 

կատարվածի վերաբերյալ համապարփակ 
տեղեկություններ փոխանցեց Մայր Աթոռի 
վանական խորհրդի ատենապետ եւ լուսա­
րարապետ Մուշեղ եպս Բաբայանը:

Ընդունելով զեկույցն ի գիտություն՝ 
ԳՀԽ-ի անդամներն իրենց գոհունակու­
թյունը հայտնեցին, որ Մայր տաճարի 
հիմնանորոգությունը եւ շրջափակի բա­
րեկարգման աշխատանքները մոտենում 
են ավարտին՝ գնահատանք փոխանցե­
լով սրբազան այս առաքելության արդյու­
նավորման գործում իրենց նպաստը բե­
րող բոլոր կառույցներին եւ անհատներին։ 
Քննարկելով առաջիկա մյուռոնօրհնության 
արարողությանն առնչվող հարցերը՝ Գե­
րագույն հոգեւոր խորհուրդը որոշեց մյու­
ռոնօրհնությունը կազմակերպել 2023 թվա­
կանին, երբ լրանում է նաեւ Մայր տաճարի 

հիմնադրման 1720-ամյակը։
Արցախում տիրող իրավիճակի մա­

սին զեկույց ներկայացրեց Արցախի թեմի 
առաջնորդ Վրթանես եպս Աբրահամյանը՝ 
մասնավորապես անդրադառնալով առկա 
մարտահրավերներին եւ դրանց հաղթա­
հարմանն ի նպաստ հոգեւոր, բարոյահոգե­
բանական, հումանիտար եւ սոցիալական 
աջակցության ծրագրերի կարեւորությա­
նը։ Վրթանես եպիսկոպոսը տեղեկություն­
ներ փոխանցեց թեմում սպասավորող քա­
հանաների հովվական ծառայության ու 
առաքելության վերաբերյալ՝ իրազեկելով 
երիտասարդության հոգեւոր դաստիարա­
կությանն ուղղված ծրագրերի մասին։

Արցախի թեմի առաջնորդը նաեւ անդ­
րադարձ կատարեց Ադրբեջանի վերահսկո­
ղության տակ հայտնված տարածքներում 

հայկական հոգեւոր-մշակութային ժառան­
գության պղծման, յուրացման եւ ոչնչաց­
ման դեպքերին՝ Ադրբեջանի որդեգրած այս 
քաղաքականության կանխման գործում 
կարեւորելով միջազգային հանրության դե­
րակատարությունը։

Գերագույն հոգեւոր խորհուրդը գնահա­
տանքով ընդունեց Արցախի թեմի հոգեւոր 
սպասավորների կողմից տարբեր ոլորտ­
ներում իրականացվող խնամատար նվի­
րյալ գործունեությունը։ Ժողովականները 
հորդորեցին Հայաստանի եւ Սփյուռքի թե­
մակալ առաջնորդներին շարունակել ջան­
քեր ներդնել՝ զանազան ծրագրերի միջոցով 
զորակցելու Արցախի ժողովրդին, ինչպես 
նաեւ հայաստանյան թեմերի կողմից պար­
բերաբար ուխտագնացություններ կազմա­
կերպել դեպի Արցախ։  էջ 4
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 էջ 3
ԳՀԽ-ն նաեւ կարեւոր նկատեց Արցախի հո­

գեւոր-մշակութային ժառանգության պահպան­
մանը նվիրված միջազգային գիտաժողովների 
կազմակերպումը՝ ընդգծելով խնդրի հետեւողա­
կան արծարծման անհրաժեշտությունը միջազ­
գային, միջեկեղեցական ու միջկրոնական հար­
թակներում:

Հայաստանի եւ Արցախի թեմերում Հայաս­
տանյայց Առաքելական Սուրբ Եկեղեցու կրթա­
դաստիարակչական առաքելության առավել 
զորացման վերաբերյալ զեկույց ներկայացրեց 
Մայր Աթոռի քրիստոնեական դաստիարակու­
թյան կենտրոնի տնօրեն Զաքարիա ծ. վրդ. 
Բաղումյանը: Վերջինս խոսեց հանրակրթա­
կան դպրոցներում Հայ Եկեղեցու պատմություն 
առարկայի դասավանդման, առկա խնդիրների 
եւ առարկայի ուսուցիչների ժրաջան ու նա­
խանձախնդիր աշխատանքի մասին։

Հայր սուրբը ժողովականներին տեղեկաց­
րեց Քրիստոնեական դաստիարակության 
կենտրոնի կողմից Հայ Եկեղեցու պատմու­
թյուն առարկայի ուսուցիչների հետ կանոնա­
վոր կազմակերպվող հանդիպումների, ինչպես 
նաեւ թեմերի քրիստոնեական դաստիարակու­
թյան պատասխանատուների հետ առկա գոր­
ծակցության եւ նախանշվող համատեղ ծրագ­
րերի մասին։

ԳՀԽ-ի անդամները, կարեւորելով հոգեւոր 
դաստիարակության ծրագրերի խթանումը եւ 
ազգային-հոգեւոր արժեքների պատշաճ ջամ­
բումը մատաղ սերնդին, թելադրեցին շարունա­
կել այս ուղղությամբ աշխատանքները։ Խոր­
հուրդը մասնավորապես ողջունեց թեմերում 
քրիստոնեական դաստիարակության կենտրոն­
ների եւ կիրակնօրյա դպրոցների առավել հա­
մակարգված գործունեության կրթական ծրագ­
րի նախապատրաստման նախաձեռնությունը՝ 
հորդորելով համապատասխան մասնագետ­
ների ներգրավմամբ ամբողջացնել ծրագիրը 
եւ հրատարակության պատրաստել անհրա­
ժեշտ կրթական ձեռնարկներն ու տեղեկատվա­
կան նյութերը։

Ժողովի ընթացքում քննարկվեցին նաեւ Հա­
յաստանյայց Առաքելական Սուրբ Եկեղեցու 

վարչական, կանոնական ու հովվական կյան­
քին առնչվող հարցեր:

Անդրադառնալով աշխարհաքաղաքական 
զարգացումներին, 44-օրյա աղետալի պատե­
րազմից հետո Հայաստանի եւ Արցախի առջեւ 
ծառացած արտաքին ու ներքին մարտահրա­
վերներին՝ տիրող մտահոգիչ իրավիճակի առն­
չությամբ Գերագույն հոգեւոր խորհուրդը հան­
դես եկավ առանձին հայտարարությամբ։

ԳԵՐԱԳՈՒՅՆ ՀՈԳԵՎՈՐ ԽՈՐՀՐԴԻ 
ՀԱՅՏԱՐԱՐՈՒԹՅՈՒՆԸ

— Ադրբեջանական իշխանությունները շա­
րունակում են իրենց դատապարտելի թշնա­
մական վերաբերմունքը Հայաստանի, Ար­
ցախի եւ հայ ժողովրդի հանդեպ: Եռակողմ 
հայտարարության ստորագրումից հետո Ադր­
բեջանը պարբերաբար սադրանքներ է հրահ­
րում Հայաստանի եւ Արցախի սահմաններին, 
թիրախավորում նաեւ խաղաղ բնակչությանը, 
շարունակում է պահել ռազմագերիներին, իր 
վերահսկողության տակ հայտնված տարածք­
ներում ոչնչացնում եւ յուրացնում հայկական 
հոգեւոր ու մշակութային ժառանգությունը,

— Աշխարհաքաղաքական իրադարձու­
թյունների համատեքստում ՀՀ իշխանություն­

ներին եւ համազգային կառույցներին հարկ 
է զգոնություն դրսեւորել, որպեսզի Արցախի 
ժողովրդի ինքնորոշման իրավունքը սակարկ­
ման առարկա չդառնա,

— Խաղաղությունը չի կարող հաստատվել 
ազգային արժանապատվության նվաստաց­
ման հաշվին, հայրենի պետության տարած­
քային ամբողջականության հանդեպ չդա­
դարող ոտնձգությունների, ռազմագերիների 
առկայության, Ադրբեջանի շարունակական 
սպառնալիքների եւ հայատյացության քա­
րոզչության պայմաններում։ Խաղաղությու­
նը պետք է հիմնվի արդարության, արժանա­
պատվության եւ իրավունքների հարգման 
սկզբունքների վրա,

— Անկախ առկա ճնշումներից եւ արտաքին 
սպառնալիքներից, առավել եւս ներհասա­
րակական բեւեռացվածության պայմաննե­
րում, ՀՀ եւ ԱՀ իշխանությունները հարկ է, որ 
չձեռնարկեն հայոց անկախ պետականությու­
նը եւ Արցախի ապագան վտանգող քայլեր, 
չդրսեւորվի զիջողականություն ազգի հիմնա­
րար իրավունքների եւ պատմական արդարու­
թյան հետապնդման հանձնառության մեջ։

Գերագույն հոգեւոր խորհուրդը, խիստ 
մտահոգված ստեղծված բարդագույն իրա­

վիճակով, հայրենիքում տեղ գտնող ներքա­
ղաքական զարգացումներով եւ ապավինելով 
Բարձրյալ Տիրոջ ողորմությանը եւ մեր ժո­
ղովրդի իմաստությանը, հորդորում է՝

— Առաջնային նկատել ազգային եւ պետա­
կան շահը, գործել խղճի մտոք եւ պատասխա­
նատվությամբ, խնդիրների արժանապատիվ 
լուծումները փնտրել բացառապես մեր հա­
մընդհանուր կամարտահայտման ու համա­
խոհության մեջ,

— Հայրենիքում թե Սփյուռքում ամենայն 
ջանք ի գործ դնել զորացնելու մեր ազգային 
միաբանությունը՝ վերացնելով պառակտող 
հատվածականությունը, լծվելու հայրենիքի 
հզորացմանը, միջազգային հարթակներում 
եւ ամենուր հետեւողականորեն բարձրաձայ­
նելու մեր ժողովրդի իրավունքների ոտնա­
հարման մասին, հետամուտ լինելու Հայոց 
ցեղասպանության միջազգային ճանաչմանը 
եւ հատուցմանը, պայքարելու հանուն մեր 
ինքնության ու հոգեւոր-ազգային արժեքնե­
րի պահպանության,

— Ներքաղաքական գործընթացներում, 
խաղաղ հավաքներին, անկախ քաղաքական 
հայացքներից կամ պաշտոնական գործա­
ռույթներից, դրսեւորել հանդուրժողականու­
թյուն, օրինապահություն, հարգանք միմյանց 
իրավունքների նկատմամբ՝ բացառելով որեւէ 
տեսակի բռնություն, անհամաչափ ուժի կիրա­
ռում, սադրանք եւ օրինախախտություն։ Ատե­
լության խոսքը, վիրավորանքը եւ թշնամանքի 
հրահրումը երբեք բարիք չեն կարող լինել։

Գերագույն հոգեւոր խորհուրդը կոչ է անում 
հավատավոր մեր աշխարհասփյուռ ժողովր­
դին շարունակել աջակից ու սատար լինել 
Արցախի մեր քույրերին եւ եղբայրներին եւ 
պատրաստակամ հանձնառություններով 
նպաստ ու ներդրում բերել Արցախի Հանրա­
պետության զորացմանը, խաղաղ ու ապա­
հով կյանքին։

Աղոթում ենք մեր երկրի խաղաղության ու 
առաջընթացի համար եւ հայցում Բարձրյալն 
Աստծու օրհնությունն ու զորակցությունը 
մեր ժողովրդին։

Թող հայրենիքի համար աղոթքը մշտա­
հունչ լինի մեր ազգի զավակների շուրթերին։

Գերագույն հոգեւոր խորհրդի ժողով Մայր Աթոռ Ս. Էջմիածնում

Վիեննայում տեղի ունեցավ «Մշակույթը հակամարտության մեջ. 
Հարավային Կովկասն այսօր» խորագրով միջազգային գիտաժողովը

Մայիսի 13—14-ին Ն. Ս. Օ. Տ. Տ. Գարեգին Երկ­
րորդ Ծայրագույն Պատրիարք եւ Ամենայն 

Հայոց Կաթողիկոսի օրհնությամբ Մայր Աթոռ 
Սուրբ Էջմիածնի Արցախի հոգեւոր-մշակութա­
յին ժառանգության պահպանության հարցերով 
գրասենյակի՝ Ավստրիայի կոմիտեն Վիեննա­
յի պատմական արվեստների թանգարանում 
նախաձեռնեց «Մշակույթը հակամարտության 
մեջ. Հարավային Կովկասն այսօր» խորագրով 
միջազգային գիտաժողով-քննարկումը, որի 

առանցքում Արցախի մշակութային ժառանգու­
թյան պաշտպանությանը եւ պահպանման հիմ­
նախնդիրներին առնչվող հարցերն էին։

Գիտաժողովը բացվեց Մայր Աթոռի՝ Արցա­
խի հոգեւոր-մշակութային ժառանգության 
պահպանության հարցերով գրասենյակի՝ 
Ավստրիայի կոմիտեի ղեկավար դոկտոր Յաս­
մին Դում-Թրագուտի խոսքով։ Նորին Սրբու­
թյան օրհնության եւ ողջույնի խոսքն ընթերցեց 
Կենտրոնական Եվրոպայի եւ Շվեդիայի հայ­
րապետական պատվիրակ Տիրան եպս Պետ­
րոսյանը։ Մասնակիցներին իր ողջույնի խոսքը 
հղեց նաեւ Ավստրիայում Հայաստանի արտա­
կարգ եւ լիազոր դեսպան Արմեն Պապիկյանը։

Այնուհետեւ զեկույցներով հանդես եկան 
ԱՄՆ-ի արեւմտյան թեմի առաջնորդ Հովնան 
արք. Տերտերյանը, Արցախի թեմի առաջնորդ 

Վրթանես եպս Աբրահամյանը եւ Մայր Աթոռի՝ 
Արցախի հոգեւոր-մշակութային ժառանգու­
թյան հարցերով գրասենյակի տնօրեն Գարեգին 
վրդ. Համբարձումյանը։

Օտարերկրյա եւ հայ բանախոսներն ընդգ­
ծեցին, որ 44-օրյա պատերազմի ընթացքում 
եւ նոյեմբերի 9-ից ի վեր Արցախի գրավ յալ 
շրջաններում Ադրբեջանի կողմից հայ քրիստո­
նեական մշակույթի ոչնչացման եւ աղճատման 
բազմաթիվ դեպքեր են արձանագրվել, որոնք 

վկայում են հայկական հոգեւոր ժառանգության 
հետքի վերացման՝ ադրբեջանական պետական 
քաղաքականության մասին։ Ադրբեջանական 
պետության այս հանցավոր քաղաքականու­
թյան վկայությունները ներկայացվեցին փաս­
տագրական նյութերի տեսքով՝ արբանյակային 
լուսանկարներ, տեսագրություններ եւ այլն։ Այս 
ամենն անհերքելի հիմք է տալիս պնդելու, որ 
հայկական մշակութային ժառանգության հան­
դեպ իրականացվում է համակարգային վան­
դալիզմ, եւ միջազգայնորեն պահանջելու այս 
հանցագործությունների դատապարտումն ու 
կանխարգելումը՝ ի պաշտպանություն Արցա­
խում համաշխարհային մշակույթի քրիստո­
նեական ժառանգության։

Բանախոսները ներկայացրեցին միջազգա­
յին իրավունքի գործիքակազմերի գործարկման 

միջոցով մշակութային ժառանգության պաշտ­
պանության տարբեր նախաձեռնություններ, 
որոնք կարող են օրինակելի լինել Արցախի պա­
րագայում։ Մանրամասն անդրադարձ կատար­
վեց ՄԱԿ-ի արդարադատության միջազգային 
դատարանի՝ 2021 թ. դեկտեմբերին կայացրած 
վճռին, համաձայն որի՝ Ադրբեջանը պարտա­
վորվում է հրաժարվել Արցախում հայկական 
մշակութային ժառանգության ոչնչացման 
իր քաղաքականությունից։

Բանախոսները ներկայացրեցին նաեւ հո­
գեւոր ժառանգության պահպանմանն ու 
խնդիրների վերհանմանն ուղղված միջազ­
գային եւ հայկական նախաձեռնություններ։ 
Միջազգային «Կապույտ վահանի» հիմնա­
դիր նախագահ Կառլ Հաբսբուրգը՝ որպես մի­
ջոցառման համակազմակերպիչ, անթաքույց 
քննադատական գնահատական տվեց ադրբե­
ջանական գործողություններին՝ կարեւորելով 
հայ մշակութային գործիչների, ինչպես նաեւ 
բանակի ներկայացուցիչների շրջանում մշա­
կութային ժառանգության պահպանման հմտու­
թյունների եւ միջազգային փորձի փոխանցումն 
ու կիրառումը։ Վերջինս արձանագրեց, որ ըն­
թացքի մեջ է Հայաստանում «Կապույտ վահա­
նի» ազգային կոմիտեի կազմավորումն ու պաշ­
տոնական գրանցումը, ինչը հնարավորություն 

կընձեռի միջազգային կառույցին ռազմական 
գործողությունների եւ աղետների պայմաննե­
րում վտանգված մշակութային ժառանգության 
պաշտպանությանն ուղղված գործունեություն 
ծավալել տարածաշրջանում։

Բանախոսների թվում էին նաեւ Հայաստա­
նից ժամանած չորս մասնակից՝ «Հայկական 
ճարտարապետությունն ուսումնասիրող հիմ­
նադրամի» փոխտնօրեն, ճարտարագետ Րաֆ­
ֆի Քորթոշյանը, «Մշակութային ժառանգության 

զարգացման հիմնադրամի» գործադիր տնօրեն 
Անի Ավագյանը, Մեսրոպ Մաշտոցի անվան Մա­
տենադարանի միջազգային կապերի ավագ 
մասնագետ Սոնա Բալոյանը եւ վավերագրող 
ռեժիսոր Սեդա Գրիգորյանը, որը ներկայացրեց 
«Մշակութային հակամարտություն» վավերագ­
րական ֆիլմը:

Գիտաժողովի շրջանակներում կազմակերպ­
վեց նաեւ Վիեննայի Մխիթարյան միաբանու­
թյան գրադարանում պահվող՝ Արցախում տար­
բեր ժամանակներում ստեղծված ձեռագիր ու 
տպագիր մատյանների եւ ուշագրավ այլ նյութե­
րի ցուցահանդես։

Լրատվական նյութերը՝ 
Մայր Աթոռ Սուրբ Էջմիածնի 

տեղեկատվական համակարգի
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Մայր Աթոռը քրիստոսահիմն արմատներուն մօտ
«Ամեն հայի սրտից բղխած,
Լսիր այս ձայն, ով Աստուած.
Երկար կեանք տուր Հայրապետին,
Երկար օրեր Հայոց Հօր.
Տէր, անսասան պահիր դու միշտ
Քո իսկ հիմնած Մայր Աթոռ»։

Ամէն անգամ, որ կը կրկնուի այս մաղթերգը, հայ հաւա­
տացեալը իր սրտի խորհուրդ խորինին մէջ երկիւղով 

ու ոգեւորութեամբ կ’ողջունէ Ամենայն Հայոց Հայրապե­
տական Աթոռը։ Պարզ տողեր չեն, որ մաղթերգի մէջ կը 
նշուին, այլ իւրաքանչիւր տող իր նշանակութիւնը, կշիռքը 
եւ զօրութիւնը ունի։ Կը ներշնչէ հայ հաւատացեալին այս 
տողերը, որ հաւատացեալը փակէ իր աչքերը եւ սկսի ճա­
նապարհորդել դէպի անցեալ ու խոկայ Մայր Աթոռով եւ 
Ս. Էջմիածինով։

Կ’առաջնորդեն այս բառերը, որ հայ հաւատացեալը 
աղօթք բարձրացնէ առ Աստուած իր եկեղեցւոյ բարձրա­
բերդին անսասանութեան եւ Ս. Աթոռոյ գահակալ Ամե­
նայն Հայոց Վեհափառ Հայրապետին արեւշատութեան 
համար։ Ահա, Համբարձման տօն մը եւս հասած է, եւ 
վերստին առիթ է այս մաղթերգը երգելու եւ մերօրեայ ժա­
մանակներու մարտահրաւէրներուն մօտ աղօթելու վասն 
Ս. Էջմիածնի։

Տարբեր առիթներով կրկնուած այս հիասքանչ տողերը 
Համբարձման տօնին անգամ մը եւս կը կրկնուին, եւ հա­
ւատացեալներ այս անգամ կը վերյիշեն Հայրապետական 
Ս. Աթոռին իր քրիստոսահիմն արմատներուն միացման 
աւետիսը։ Տէր Յիսուս Քրիստոսի Ս. Յարութեան յաջոր­
դող քառասուներորդ օրը, ըստ Ս. Գրային, տեղի ունեցաւ 
Համբարձման մեծահրաշ դէպքը (Գործք Ա 6—11), եւ այս յի­
շատակութիւնը վերածուեցաւ Քրիստոսով բարձրանալու, 
անձնական եւ հաւաքական վերելքներու կեդրոնանալու, 
դէպի Աստուած եւ աստուածայինին ուղղուելու տօն։

Իսկ քրիստոնէական իմաստով կարեւորագոյն տօներէն 
միոյն յիշատակին եկաւ միանալ Ս. Էջմիածնի յիշատակը՝ 
ի թուին 1441ին, պատմութեան էջերուն մէջէն յիշեցնելով 
Մայր Աթոռին վերադարձը դէպի քրիստոսահիմն Ս. տա­
ճար՝ Ս. Էջմիածին եւ Մայր Աթոռին բարձացումը՝ քրիստո­
սայինով։

Մեծահանդէս յիշատակութիւն մըն էր սա, քանի 5-րդ դա­
րուն դէպի Դուին ճամբորդած եւ աւելի քան հազար տարի­
ներ ինչ-ինչ պատճառներով թափառական շրջած Ամենայն 
Հայոց Հայրապետութիւնը ի վերջոյ վերադարձած էր իր 
առաջին իսկ հիմնադրուած վայրը։ Անուրանալի է, թէ Հայ 
Եկեղեցին մնացած է իր բարձր պատնէշին վրայ եւ առաջ­
նորդ դարձած իր ժողովուրդին, սակայն թափառականու­
թիւնը եւ քաղաքական պատճառները յատկապէս դուռ 
բացած են, որ նախամեծար Աթոռը նաեւ եւս ունանայ պէս-

պէս փորձութիւններ, յատկապէս Հայ Եկեղեցւոյ նուիրապե­
տութեան մէջ իր ունեցած կարգավիճակին մէջ։

Իսկ Վաղարշապատ քաղաքին մէջ 28 մայիս 1441 թուին 
տեղի ունեցած ազգային-եկեղեցական ժողովի որոշումէն 
յետոյ հայրապետական գահ բարձրացած Կիրակոս Կա­
թողիկոսը, իր Վիրապեցի կոչումով, պատմութեան էջե­
րուն առջեւ, կարծէք, ըսել կ’ուզէր, թէ թափառականութիւնը 
«մուտն ի Խոր վիրապ» էր Մայր Աթոռին, իսկ Ս. Էջմիածնի 
մէջ վերահաստատութիւնը եւ թափառականութենէ փրկու­
թիւնը՝ «ելն ի վիրապէն»։

Բարձրացման գաղափարը չէ՞ միթէ սա՝ վարէն դէպի վեր, 
հեռուէն դէպի մօտ, դուրսէն դէպի տուն։

Պատմական իրողութիւնն այս երեսակով մեծ ուրախու­
թիւն կ’առթէ հայ հաւատացեալին, սակայն միեւնոյն ժամա­
նակ յիշեցնելով, թէ Մայր Աթոռը ժամանակ առ ժամանակ 
անցած է «նեղ եւ անցուկ» ճանապարհէն, «փոթորկալից 
ծովերէն», «աշխարհասասան փորձութիւններէն» եւ «քայ­
քայիչ քամիներէն»։ Սակայն այս բոլորին մէջ մնացեր է 
ամուր եւ կայուն, քանի հաստատուեր է իր անդրանիկ եւ 
օրհնուած հիմքերուն վրայ՝ Ս. Էջմիածնի շուքին ներքեւ։

Եւ այսօր ահա հասած ենք 2022 թուի Համբարձման տօ­
նին եւ կը յիշենք աւելի քան 580 տարուան պատմութիւն 
մը, որուն կեդրոնական կիզակէտը դարձած է Ամենայն Հա­
յոց Հայրապետական Ս. Աթոռը։ Այսօր եւս որպէս Հայ Եկե­
ղեցւոյ բաբախող սիրտն ու իմաստուն միտքը, իր մօտն 
ունենալով նուիրապետական Աթոռները, կը շարունակէ հո­
վուել ի սփիւռս աշխարհի հայութեան։

Ս. Աթոռը միթէ ներկայիս եւս չանցնի՞ր «աշխարհասա­
սան փորձութիւններէ» եւ աւելին՝ «ազգասասան փոր­
ձանքներէ»։ Սակայն, փառք Ամենակալին, որ ներկայիս եւս 
Աթոռը կայուն է, առաքելութիւնը՝ հաստատ, տեսլականը՝ 
պայծառ, եւ ծառայութիւնը՝ մշտական։ Ահա այս առիթով է, 
որ կը կրկնենք մաղթերգը՝ ըսելով. «Տէ՛ր, անսասան պահիր 
դու միշտ Քո իսկ հիմնած Մայր Աթոռ»։

Անցած է աւելի քան 580 տարի, եւ այսօր Ամենայն Հա­
յոց Կիրակոս Կաթողիկոսին արժանընտիր յաջորդն է 
Ն. Ս. Օ. Տ. Տ. Գարեգին Բ Ամենայն Հայոց Վեհափառ Հայ­
րապետը, որ 22 տարիէ ի վեր, ի ձեռին ունենալով հայրա­
պետական մականը, կը հովուէ ազգս հայոց՝ ի պանծա­
ցումն Հայ Եկեղեցւոյ եւ ի փառքաւաճումն Մայր Աթոռոյ։

Ս. Թադէոսի եւ Ս. Բարթողիմէոսի առաքելութեամբ պա­
րարտացեալ Լուսաւորչի գահը իր գահակալով կը շարու­
նակէ ընդարձակել իր ծաւալուն գործունէութիւնը։ Ահա 
այս առիթով է, որ կը կրկնենք մաղթերգը՝ ըսելով. «Երկար 
կեանք տուր Հայրապետին, // Երկար օրեր Հայոց Հօր»։

Եւ այս բոլորին մէջ, ահա, Վաղարշապատի համահայ­
կական տան մէջ շնչելով Ս. Էջմիածինը եւ զգալով Մայր 
Աթոռոյ արմատներու զօրութիւնը՝ կրնամ ըսել՝ իր արմատ­
ներուն վրայ հաստատուած Մայր Աթոռը զարգացած է տա­

րիներ շարունակ թէ՛ նիւթական համալիրով եւ թէ՛ բարոյա­
կան առաքելութեամբ։

Ամենայն Հայոց Վեհափառ Հայրապետը, ըլլալով նա­
ւապետը այս «հայոց Նոյեան տապանին», կը շարունակէ 
առաջնորդել մերազն ժողովուրդը, նոյնիսկ պատմութեան 
դժուարին այս ժամանակահատուածին։ Երբ կը լսուին հա­
մավարակներու ձայներ, պատերազմներու ձայներ եւ տեղ-
տեղ սովածութիւն, Մայր Աթոռ Ս. Էջմիածինը կը փորձէ 
խաղաղութիւն հասցնել իր ժողովուրդին։

Ուստի աղօթող ենք բոլորս, որ ծաղկեալ մնայ ազգիս Վե­
հափառ Հայրապետին մականը, եւ Սուրբ Աթոռը մնայ սնու­
ցանող ու մայրը մերազն ժողովուրդին։ Այսու կը կրկնենք 
միատեղ. «Օրհնեսցի եւ պահպանեսցի եւ նախախնամեալ 
պահեսցի Հայրապետութիւն Ամենայն Հայոց եւ Մայր Աթոռն 
մեր որ ի Ս. Էջմիածին, հանդերձ որդւովք իւրովք որք ի 
սփիւռս աշխարհի». Ամէն։

Յարութիւն աբղ. ՏԱՄԱՏԵԱՆ
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Ներսես Շնորհալու ստեղծագործություն­
ների համակողմանի վերլուծության 

համար կարեւոր է այն պատմական ժամա­
նակաշրջանի պատկերումը, որում ապրել 
եւ ստեղծագործել է հեղինակը։ 1045 թվա­
կանին Անիի անկումով դադարեց Բագ­
րատունյաց թագավորության գոյությունը, 
եւ երկրի մեծ մասն անցավ Բյուզանդիայի 
տիրապետության տակ։ Մինչ թագավորու­
թյան վերացմանը հասնելը՝ Բյուզանդիան 
վարում էր նենգ եւ, ինչպես հետագայում 
պարզ դարձավ, ոչ միայն Հայաստանի, 
այլեւ իր համար անհեռատես ու կործա­
նարար քաղաքականություն. հայ բնակչու­
թյունը գաղթեցվում էր դեպի Փոքր Ասիա, 
Ասորիք ու Կիլիկիա։ Դա նմանը չունեցող 
զանգվածային մի արտագաղթ էր, որին են­
թակա էին հասարակության բոլոր խավերը։ 
Չկարողանալով պահել իրենց իշխանու­
թյան սահմանները կամ կաշառվելով՝ հայ 
իշխանները փոխանակում էին իրենց հայ­
րենի հողերը Բյուզանդիայի տիրապետու­
թյան տակ գտնվող այլ տարածքների հետ։ 
Դեռ 1021 թվականին Սենեքերիմ Արծրունին 
ամբողջ Վասպուրականը հանձնում է Բյու­
զանդիային եւ տեղափոխվում Սեբաստիա։ 
Անանուն Արծրունու տվյալների համաձայն՝ 
իշխանն իր հետ տանում է 14 հազարանոց 
զորք՝ իրենց կանանց ու երեխաների հետ։ 
Այս կործանարար արտագաղթը նոր թափ 

է ստանում նախ Բագրատունյաց թագավո­
րության կործանման, ապա սելջուկ-թուր­
քերի ներխուժման հետեւանքով։ Աստիճա­
նաբար 11-րդ դարի երկրորդ կեսին հայերը 
Կիլիկիայում բնակչության մեծամասնու­
թյուն են դառնում եւ սկսում ստեղծել իշ­
խանություններ։ 1080 թվականին Ռուբեն 
իշխանն ապստամբում է Բյուզանդիայի 
դեմ եւ Լեռնային Կիլիկիայում ստեղծում 
անկախ իշխանություն։ Բյուզանդիան ամեն 
կերպ փորձում էր վերացնել այս անկա­
խությունը, ինչը 1137—1145 թվականներին 
հաջողվում է, բայց հայերը շարունակում 
են պայքարել, վերականգնում են իշխանու­
թյունը, իսկ 1198 թվականին Լեւոն Երկրոր­
դը հռչակում է Կիլիկիայի թագավորությու­
նը։ Սակայն Կիլիկիայում եւս հայերը չորս 
կողմից շրջապատված էին թշնամիներով։ 

Բացի Բյուզանդիայից՝ հայ իշխանները շա­
րունակ բախման մեջ էին Իկոնիայի սուլ­
թանության, սելջուկ-թուրքերի եւ խաչա­
կիրների հետ։ Կիլիկիայի հայոց բերդերն 
անընդհատ ենթարկվում էին հարձակում­
ների, ուստի անկախությունը պահպանելու 
համար հայերն ստիպված էին զենքը ձեռ­
քից վայր չդնել։ Ահա այսպիսի պատմաքա­
ղաքական ժամանակաշրջանում է ապրել 
ու ստեղծագործել Ներսես Շնորհալին։

Զանգվածային արտագաղթին մասնակ­
ցում էր նաեւ հոգեւոր դասը։ Հաստատ­
վելով Կիլիկիայում՝ իշխանների հովանու 
ներքո սկսում են կառուցվել բազմաթիվ 
վանքեր, սկսվում է հոգեւոր-մշակութային 
վերել քի ժամանակաշրջան։ Կիլիկիայում 
վանքերին կից ստեղծվում են բազմաթիվ 
դպրոցներ, որոնցից հատկապես նշանա­
վոր էին Սեւ լեռան, Դրազարկի, Մեծ քարի, 
Սկեւռայի, Սսի դպրոցները։ Հոգեւոր այդ 
վերելքն սկզբնավորող եւ դրան ուղղու­
թյուն տվող հիմնական գործիչներից մեկն 
էլ Ներսես Շնորհալին էր։ Վերջինս իր ողջ 
կյանքն ու ստեղծագործությունը նվիրել է 
պետականության կայացման, հասարա­
կության կրթության ու դաստիարակության 
գործին։ Դժվարին գործ էր այդ դժնդակ 
ժամանակներում ժողովրդի կրթության 
իրականացումը. «Քանզի շրջել առ ամենե­
սեան՝ ընդ ամենայն կողմանս աշխարհի, 
եւ քարոզել զբանն Աստուծոյ.... անկարե­
լի է՝ յաղագս ժամանակիս չարութեան եւ 

բազմիշխանութեան։ Եւ քաղաք թագաւո­
րական եւ բազմաժողով ոչ գոյ ազգի մե­
րում, որպէս զի անդանօր նստելով յաթոռ 
հայրապետութեան եւ վարդապետութեան՝ 
ուսուցանէաք ժողովրդեան մերոյ.... Այլ 
եմք իբրեւ զայծեամն յորսորդաց եւ ի շանց 
փախուցեալք՝ ի քարանձաւիս յայս բնակե­
լով....» (Ներսէս Շնորհալի, Թուղթ ընդհան­
րական, Երեւան, 1995, էջ 60)։ Այս դժվա­
րությունների պատճառով երբեմն անհնար 
էր դառնում անձամբ ուսուցանել եւ խրա­
տել, ուստի «խօսքի փոխարէն մեր գրա­
ծով ենք խօսում բոլոր նրանց հետ, ովքեր 
լսելու ականջ ունեն» (նույն տեղում, էջ 62)։ 
Իր այս մոտեցմանը ողջ կյանքում հավա­
տարիմ լինելով՝ Շնորհալին հասարակա­
կան ակտիվ գործունեությանը զուգահեռ 
հասարակությանը կրթեց ու դաստիարա­
կեց իր երկերով։

«Վիպասանու թ յո ւն»  պոեմը  Ներ­
սես Շնորհալու երախայրիքն է՝ գրված 
1121 թվականին։ Պոեմի ամբողջական խո­
րագիրն է՝ «Շարագրութիւն հոմերական վի­
պասանութեամբ սակս Հայկազանցն սեռի 
եւ Արշակունեացն զարմի՝ ի սկզբանցն մինչ 
ի վախճան, առասացեալ Ներսէսի՝ եղբօր 
կաթողիկոսի Հայոց տեառն Գրիգորիսի, յիւ­
րականսն նախնիս, ի համբակութեան ելով 
տիս»։ Պոեմի պահպանված ամենահին 
ձեռագիրն ընդօրինակված է 1284 թ. Ադա­
նայում՝ գրիչ Քուռաթի կողմից՝ իշխան Օշի­
նի համար։  էջ 8

Ներսես Շնորհալու ստեղծագործությունների 
մանկավարժական բնույթը

«Վիպասանութիւն պոեմը»՝ որպես հայ ժողովրդի պատմության դասագիրք
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Ի վերջո, Թուրքիայի արեւել քը՝ պատմա­
կան Հայաստանի ամբողջ տարածքով, 

բռնկվում է հայ եւ քուրդ ուժերի ապստամ­
բությամբ, եւ նրանք իրենց ձեռքն են վերց­
նում բոլոր մեծ քաղաքները. «Բոլորը կռուի 
ելած են մեր պապերու աշխարհէն թուրքը 
քշելու» (էջ  731): Համաստեղի վիպական 
պատկերացումների մեջ ստեղծվում է Հա­
յաստանի Հանրապետություն, եւ երկրի 
մայրաքաղաք է հռչակվում Կարինը («Նոր 
տարի» բանաստեղծության մեջ նույնն էր 
երազում նաեւ Ռ. Պատկանյանը): Թուրքիայի 
մնացորդը դառնում է հաշմանդամ մարմին: 
Վարդաձորում նոր եկեղեցի է կառուցվում եւ 
Մարտիկի անունով օծվում սուրբ Մարտիրոս:

Այստեղ միջարկություն. Թափառականը 
(Գեւորգ Հալաջյան, 1885—1966) իր ամբողջ 
գործունեությամբ հայ-քուրդ դաշինքն էր 
քարոզում: Դրա վկայություն են նախ՝ նրա 
«Դեպի կախաղան» վեպը (տպագրվել է), որ 
թուրքական բանտում նրա մեկուսացման 
եռամյա օրագրային գրառումն է՝ եղեռնից 
հետո հայության եւ Հայաստանի մասին, եւ 
ապա՝ «Դերսիմի հայերի ազգագրությու­
նը» ուսումնասիրությունը (Երեւան, 1973): 
Համաստեղն այս հրատարակություններին 
ծանոթ լինել, բնական է, չէր կարող, բայց 
գաղափարի ընդհանրությունը նոր մանրա­
մասներ բացահայտելու պահանջ ունի:

Վեպն սկսվում է Բերդակի վանքի նորոգ­
ման տեսարանով եւ ավարտվում վանքի 
վարպետից սերված Մարտիկի հիշատակին 
կառուցվող եկեղեցիով: Շինարար վարպե­
տը պետք է լիներ Մարտիկի ուսուցիչ Մակա­
րը, որն այսքան ժամանակ Փոքր Մհերի պես 
փակվել էր Բարձրահայաց վանքում:

Բոլոր ուժերը հավաքվում են Վարդաձո­
րում՝ նշելու հաղթանակը, որ դառնում է հա­
մաժողովրդական տոնախմբություն եւ է՛լ 

ավելի թեժանում, երբ, ինչպես հին հունա­
կան թատրոնում էր, լուր են բերում, թե վեր­
ջապես հանձնվել է թուրքերի հրամանատար 
Սելիմ բինբաշին: Իսկ Զեյնապն ապրողների 
մեջ Մարտիկին էր որոնում: Առասպելի պես 
բերանից բերան է անցնում, թե Մարտիկը 
ողջ է, թեեւ ոչ ոք նրան չի տեսել:

Այս երջանիկ ավարտը, ըստ Համաստե­
ղի ռոմանտիկական աշխարհայեցողության, 
ներկայացվում է որպես պատմության վիպա­
կան տարբերակ, բայց պատմական իրակա­
նությունն այլ էր՝ ա՛յն, որ 1894-ից ծայր առան 
հայկական ջարդերը, եւ թուրքի համար ոճի­
րը դարձավ հաճույք:

Հայկական հարցի լուծման նոր ուղիների 
այս տեսլականը դառնում է վեպի առանցքա­
յին գաղափարական գիծը: Այս ճանապար­
հին վիպական գործողություններն առաջ են 
գնում դիպաշարային նորանոր ճյուղավո­
րումներով՝ նոր հերոսներ, նոր պատմություն­
ներ: Իսկ ղեկավար միտքը՝ դոկտոր Նայիրյա­
նը, մեկ Փարիզում է, մեկ Պարսկաստանում 
եւ մեկ էլ լեռներում՝ ֆիդայիների կողքին:

Ակնարկներ կան Բալկանյան պատերազ­
մի մասին, որ իր հերթին պետք է թուլացներ 
Թուրքիային եւ նպաստեր հայ-քրդական 
ռազմական գործողությունների հաջողությա­
նը:

Հայ-քուրդ ընդհարումներով հանդերձ, 
որ հրահրում էր թուրք կառավարությունը, 
աստիճանաբար հասունանում է իրար հետ 
դաշնակցելու, բարեկամանալու, ընդհա­
նուր թշնամու՝ թուրքի դեմ դիրքավորվելու 
գաղափարախոսությունը, դառնում վեպի 
առաջատար ծրագրային հայեցակարգը եւ 
իրականանում: Պատահական չէ, որ ըստ 
Ռ. Տեր-Մինասյանի՝ նրա կուսակիցները կողմ 
էին «խառն ամուսնութեան, որպէսզի ամ­
րապնդուի հայ-քյուրտ գործակցութիւնը» 
(Ռ. Տէր-Մինասեան, նշվ. հրատ., հ. 5, էջ 67): 
Իրար գլուխ կտրելու ժամանակներ էին, 

թուրք կառավարությունն այսպիսի ընծանե­
րի էր սպասում քրդերից: Գոնե տեսականո­
րեն սթափվելու ժամանակն էր, ինչն էլ վեպի 
ռոմանտիկական հայեցակարգի հիմքն է: 
Ինչպես վրեժի, այնպես եւ հաշտության իրա­
վունքը միշտ ժողովրդի կողմն է, որ հուշում է 
նրա տոհմիկ ազգաբանական հիշողությունը:

Չերչի Կիրոսի կերպարի մեկնությունը 
հանդիպել է խոչ ու խութերի: Ահա Գ. Շա­
հինյանը. «Կիրոս, որ վէպի ուրիշ գլխաւոր 
մէկ հերոսն է, խորութենէ եւ իրականութե­
նէ զուրկ խամաճիկ մըն է» (Գ. Շահինեան, 
նշվ. գիրքը, էջ 161): Համաստեղը դժգոհել 
է. «Կիրոսի համար «խամաճիկ» բառը գոր­
ծածած եք: <....> երբեք չէի կրնայ երեւակա­
յել, որ կրնայիք խիստ ծայրահեղութեան մէջ 
մտնել յանկարծ: <....>: Եթէ Կիրոս, որ գլխա­
ւոր գիծն է վէպին, ձեզ համար «խամաճիկ» է 
(չհասկցայ թէ ինչպէս գործածած եք այդ բա­
ռը), ուրեմն բաւական խամաճիկներ կան...» 
(Համաստեղ, «Նամականի», էջ 281)՝ առաջի­
նը տալով Նայիրյանի անունը: Պատասխան 
նամակում Շահինյանը փորձում է բացատրել 
«խամաճիկ» բառի իմաստը, որին ի պա­
տասխան՝ Համաստեղը նուրբ հեգնանքով 
ավելացնում է. «Իսկապէս զարմանալի եք: 
Ես ինքս ալ շատոնց մոռցած եմ, որ ես ալ 
երիտասարդ եղած եմ եւ գուցէ այդքան զար­
մանալի» (նույն տեղը, էջ 283):

Շահինյանի տեսակետը պնդում է Գ. Սեւա­
նը. «Իսկ ինչ վերաբերում է այդ գործում 
Չերչի Կիրոսի պես՝ Համաստեղի գրչի տակ 
պարզապես իբր հեղափոխության ոգին 
դարձած հերոսին, ապա դա այլ բան չէ, եթե 
ոչ թյուրիմացություն, թեթեւամտություն ու 
մանկական կեցվածք: Կեցվածք, որ երբեւէ 
չի համոզում, որովհետեւ գործիչը <....> իր 
փերեզակային ծպտվածությամբ ու մերկ ու 
դուրս ընկած սրունքներով խրտվիլակային 
կերպար դառնալով, հեռու է քաղաքական 
առողջ մտքից ու մանավանդ գործչի արժա­

նի կերպար դառնալուց, այնպիսին է, որի ղե­
կավարությամբ նույնիսկ հեքիաթում Էրզրում 
մայրաքաղաքով Հայաստան չես կառուցի» 
(Գ. Սեւան, նշվ. աշխ., էջ 191):

Կիրոսի հարցում սայթաքել է նաեւ Ս. Դա­
նիել յանը՝ նախակերպար համարելով Աղ­
բյուր Սերոբին. «Չերչի Կիրոսի եւ Մարտի­
կի մտերմությունը հիշեցնում էր հայրական 
գուրգուրանք զավակի հանդեպ: Մենք այն 
կարծիքի ենք, որ <....> Համաստեղը մարմ­
նավորել է Աղբյուր Սերոբի անհուն ջերմու­
թյունը, հոգացությունը Անդրանիկի, նրա 
սխրանքների նկատմամբ, որ որդիական 
սիրով ընդգծել է Զորավարը «Հայրենիք» ամ­
սագրում տպագրած հուշերում» (Ս. Դանիե­
լ յան, նշվ. գիրքը, էջ 30):  էջ 7, 8

Այդ զարմանալի զոկերը
Հայոց պատմական հայրենիքի կենտրո­

նական հատվածներից մեկում՝ հնամյա 
վիպերգերի եւ զարմանահրաշ գուսանների 
բնօրրան գինեվետ Գողթն գավառում, հա­
զարամյակներ շարունակ ապրել եւ արարել 
է հայկական մի յուրօրինակ ցեղ: Զոկեր են 
կոչվել հինավուրց այդ ցեղի ներկայացուցիչ­

ները, որոնք հայությանն ու աշխարհին տվել 
են Կոմիտաս եւ Արամ Խաչատրյան, Անրի 
Թրուայա եւ Մայքլ Առլեն, Ռուբեն Մամուլ յան 
եւ Հենրիկ Մալ յան, Էդգար Շահին եւ Գայանե 
Խաչատրյան... Նրանց վերջին բնակավայրը՝ 
Ցղնա գյուղը, մարեց 1989 թվականի գարնա­
նը, եւ այլեւս պատմություն դարձավ Ագուլիսի 
բարբառ կամ զոկերեն կոչվող այդ զարմանա­
լի հայերենը...

Ներկայիս Նախիջեւանի տարածքն ընդգր­
կում է պատմական Հայաստանի Վասպուրա­
կան աշխարհի Գողթն եւ Նախճավան, Այրա­
րատ աշխարհի Շարուր, Սյունիք աշխարհի 
Ճահուկ-Շահապունիք եւ Երնջակ գավառնե­
րի տարածքները: Պատմականորեն տարբեր 

նահանգների, հետեւաբար եւ ազգագրա­
կան տարբեր շրջանների խաչմերուկ լինելու 
հանգամանքը, ինչպես նաեւ բնակչության 
զանգվածային տեղաշարժերը նպաստել են 
Նախիջեւանի տարածքի՝ ընդհանուր-ազգայի­
նին հարազատ, միաժամանակ իր առանձնա­
հատկություններն ունեցող մշակութային-բար­

բառային գունագեղությանը:
Բարբառային բազմազանու­

թյան մեջ իր հատկանիշներով 
առանձնանում էր բազմաթիվ 
ուսումնասիրողների ուշադրու­
թյունը գրավող Ագուլիսի բարբա­
ռը, որով խոսում էին Վերին եւ 
Ներքին Ագուլիսներում, Ցղնա, 
Տանակերտ, Քաղաքիկ, Դիսար, 
Հանդամեջ գյուղերում:

Զոկ ցեղանվան ստուգաբան­
մամբ զբաղվել են բազմաթիվ 
ուսումնասիրողներ, սակայն մինչ 
այսօր հարցը մնում է դեռեւս լիո­
վին չպարզաբանված:

Արարատ Ղարիբյանն այս ցե­
ղանունը բխեցրել է սկյութների 
սակ ցեղանունից՝ գտնելով, որ 
Գողթնում եւ հարակից տարածք­
ներում պահպանված տեղանուն­
ները (Սիսական, Սակաշեն (Շա­
կաշեն), Սակաձոր (Ոսկեձոր) եւ 
այլն) հուշում են սակ եւ զոկ ցեղա­
նունների նույնարմատ լինելու մա­

սին: Ա. Ղարիբյանն այս ենթադրությունն արել 
է՝ հիմք ընդունելով Նիկողայոս Մառի կարծի­
քը, որի համաձայն՝ զոկերի եւ սկյութների ցե­
ղանունները կապ ունեն միմյանց հետ:

Հետաքրքրական է, որ այս վարկածն ինչ-որ 
տեղ հաստատում է Ղուկաս Ինճիճյանի գրան­
ցած՝ հայերի մասին պարսկական մի ասաց­
վածքում հիշատակված սուք ձեւը՝

Էրտիւպատ էհլի՝ խանէփէրէսթ,
Վէ դէպրիզիեան՝ զէնփէրէսթ,
Վէ սիւքքեանի Նէխճէվան՝ զէրփէրէսթ...

Թարգմանաբար՝
Աստապատցիք՝ տնապաշտ,
Թավրիզեցիք են կնապաշտ,
Եվ զոկերը Նախճավանի՝ ոսկեպաշտ...

Քերովբե Պատկանյանը, սակայն, այն տե­
սակետն է հայտնել, որ զոկ ցեղանունն ընդա­
մենը մականուն է՝ առաջացած բարբառային 
հոկ (ոկ), դոկ, նոկ (այս, այդ, այն) դերանուն­
ների՝ զ- նախդիրի հետ կիրառվող զհոկ (զոկ), 
զդոկ, զնոկ ձեւերից: Այս տեսակետն են 
պաշտպանել նաեւ Սարգիս Սարգսյանցը եւ 
Արգամ Այվազյանը:

Սակայն պետք է նկատի ունենալ, որ «զոկ» 
բառն իրականում ոչ թե այլոց կողմից Ագու­
լիսի բարբառը կրողներին տրվող մակա­
նուն է եղել (ինչպես ախպարը կամ հոսհոսը՝ 
արեւմտահայերին, կլլան՝ Վայոց ձորի Հերհեր 
գյուղի բնակիչներին եւ այլն), այլ ցեղանուն, 
որով առաջին հերթին հենց իրենք՝ բարբա­
ռը կրողներն են ինքնանվանվել: Վերջինիս 
վկայությունն են, օրինակ, այն փաստերը, որ 
Թիֆլիսում անցյալ դարասկզբին լույս տես­
նող զոկական պարբերականը կրել է «Զօկի 
ճրօյգը» անունը, Ագուլիսի բարբառով պահ­
պանված բանահյուսական նմուշներում եւ 
գրական ստեղծագործություններում գողթ­
նեցիներն իրենց զոկեր են կոչել, իսկ իրենց 
բնօրրանը՝ Զոկստուն.

Իբ օր ըշխարքում ուսում չի կօ նէլ,
Զօկարը լուսը շօտ ըն սայրամ նէլ,
Ազգերի մաջին ակն ըն ընգէծ,
Զօկ անումն ալ նրուց ա կպէծ:
(Սողոմոնենց Ս. «Ըգուլեաց անումը»)

Թարգմանաբար՝
Երբ որ աշխարհում ուսում չի եղել,
Զոկերը լույսը շատ-շատ են սիրել,
Եվ ազգերի մեջ աչքի են ընկել,
Զոկ անունն էլ նրանց է կպել:

Կամ՝
Միզ կյանք տըվուղ, միզ շունչ տըվուղ
Զօկըստունը մառնամ ա,
Նօ՞ր ըք, նօ՞ր ըք, քյա՛մբախտ զօկար,
Շուտ հըսա՛նիք, մառնամ ա:
(Թումանաց Հ. «Միր հըգյադառձ վաթանը»)

Թարգմանաբար՝
Մեզ կյանք տվող, մեզ շունչ տվող

Զոկստանը մեռնում է,
Ո՞ւր եք, ո՞ւր եք, դժբա՛խտ զոկեր,
Շուտ հասեք դուք, մեռնում է:

Զոկերի ինքնանվանման ծագման վերա­
բերյալ հետաքրքիր վարկած է առաջարկել 
Մանուկ Աբեղյանը. ըստ նրա՝ զոկ ցեղանունն 
առաջացել է մարաց առասպելական թագա­
վոր Աժդահակի անվան Զոհակ ձեւից: «....
Գողթնի բնակիչները յուրացրել եւ ախոր­
ժելով պահել են մարերի մասին հին երգն 
ու առասպելը, վիշապազների առասպե­
լը,— գրում է Մ. Աբեղյանը,— եւ զարմանալի 
չի լինիլ, որ նրանք յուրացրած եւ պահած լի­
նեն նաեւ «Աժի Դահակի»՝ Վիշապ Դահակի 
զարմ կոչումը: Հին առասպելական Դահակ 
անունը, ինչպես հայտնի է, դարձած է Զո­
հակ, սրանից է ծագում Զոկ: Գողթն գավա­
ռի բնակիչների արդի Զոկ կոչումն, ուրեմն, 
ոչ այլ ինչ է, եթե ոչ հին «զարմք Աժի Դահա­
կայ» կոչման մնացորդը, որ հին դարերից 
պահվում է մինչեւ մեր օրերը»: Այս վարկա­
ծը պաշտպանել են Լեոն, ինչպես նաեւ Սեր­
գեյ Ումառյանը:

Եվ իսկապես, պատմահայր Մովսես Խո­
րենացու վկայությամբ, հայոց Տիգրան Եր­
վանդյան արքան, հավատալով մարաց 
(պարսկերեն՝ մար  — «օձ») թագավոր Աժ­
դահակի (պարսկերեն՝ աժդահա  — «վի­
շապ») բարեկամության խոստումներին, 
իր քույր Տիգրանուհուն կնության է տա­
լիս նրան: Սակայն, Աժդահակի նենգամիտ 
նպատակներն ի հայտ գալուց հետո, Տիգ­
րանը, դաշնակցած պարսից Կյուրոս Մեծ 
թագավորի (Աքեմենյան արքայատոհմի 
հիմնադիրը) հետ, կռվում սպանում է Աժ­
դահակին, ապա «....իր քույր Տիգրանու­
հուն մեծ բազմությամբ թագավորավայել 
ուղարկում է Հայաստան՝ Տիգրանակերտ 
քաղաքը, որ Տիգրանը կառուցել էր իր 
անունով, եւ այդ գավառները հրամայում է 
նրան ծառայեցնել: Եվ այդ կողմերի ոստան 
կոչված ազնվական դասակարգը, ասում 
են, սրա սերնդից է առաջացել՝ իբրեւ թա­
գավորական սերունդ:

 էջ 7

Համաստեղի «Սպիտակ ձիաւորը» վեպը
Էսսեի փոխարեն՝ գրված Եղիշե Չարենցի ծննդյան 125-ամյակի առթիվ

Ագուլիսի Ս. Թովմա առաքյալի վանքը
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 էջ 6
Այս վրիպումները հեղինակն ավելի ուշ վե­

րանայեց՝ Կիրոս — Հրայր Դժոխք, «իսկ Նայի­
րյանի կերպարը չունի պատմական հավաս­
տիություն» (Ս.  Դանիել յան, Սփյուռքահայ 
վեպը, 1992, էջ 304):

Կռիվը՝ կռիվ, բայց վեպում կան մարդա­
սիրության էջեր, որոնք բարոյական դասերի 
օրինակներ են. ջրաղացպան Նավոյի քունը 
չի տանում իր սպանած քրդի համար. որ­
պես մխիթարանք՝ նրա գերեզմանն է փորում 
ու թաղում եւ հետո որդեգրում նրա երկու 
տղաներին, քանի որ մայրը լքել էր նրանց 
ու հեռացել: Մեկ այլ դեպք՝ վիրավոր թուրք 
ժանդարմին հայերը ոչ թե սպանում են, այլ 
բուժում, իսկ սա, ապաքինվելուց անմիջա­
պես հետո, զորքով գալիս է այն տան վրա, 
որտեղ իրեն պահել ու խնամել էին: Տանտե­
րը կարծելով, թե թուրքը որպես բարեկամ է 
եկել, միամիտ հարց է տալիս. «Վերքդ ինտո՞ր 
եղաւ, Ահմէտ» (էջ 251): Նույնն է նաեւ Մար­
տիկը՝ թուրք ժանդարմների ու զինված քուրդ 
աշիրաթի դեմ՝ դաժան, հասարակ գյուղացու 
հանդեպ՝ բարեգութ. կռնակը դեմ է տալիս եւ 
օգնում, որ քուրդ գյուղացին հանի առվի մեջ 
խրված սայլի անիվը:

Վարդաձորը միայն ինքնապաշտպանա­
կան մարտերի թատերաբեմ չէ, այլեւ աշ­
խատանք, մարդկային հարաբերություն, 
նիստուկաց, կենցաղ: Այս տեսակետից բնու­
թագրական է Դայեկ Նուրխանի կերպարը, 
որ իրենով ամփոփում է գյուղում կատարվող 
անցուդարձը, խոսք ու զրույցը, աղջիկ տալու 
եւ առնելու հազվագյուտ շնորհքը: Նրա հետ 
մտերիմ է Սռման եւ նրանց ուշ ժամի զրույց­
ներով ուրվագծվում են գյուղի անջրանցիկ 
շերտերի ներքին կյանքի հոսքերը:

Ակնհայտ է մի բան՝ վեպը գրելիս հան­
դարտ, դանդաղ մի շարժում ուղեկցել է Հա­
մաստեղին: Հեղինակը շտապողականություն 
չի դրսեւորել: Վիպական արագություն, մոն­
տաժ հասկացությունները խորթ են նրան: 
Գործողությունների զարգացման արագու­
թյունը դանդաղ է՝ ի հաշիվ նկարագրություն­

ների եւ տարատեսակ մանրամասների: Ոտ­
քով քայլելու արագություն է. կարծես քայլում 
է գյուղական ճանապարհներով եւ կողքերը 
նայելով, գյուղեր մտնելով, մարդկանց հետ 
զրուցելով՝ գրառումներ անում՝ գիշերային 
դադարներին շարադրելու իր էջերը: Վեպի 
արագությունը ոտքով քայլելու կշռույթով է եւ 
ոչ թե ձիու՝ անգամ թեթեւ վարգի, իսկ սլացքի 
մասին խոսք լինել չի կարող:

Այս կշռույթով վեպի կառուցվածքը նման 
է ջրաշատ հարաճուն գետի դանդաղ ծանր 
հոսքի, որ իր մեջ խայտացող ձկների պես հե­
րոսների խիտ վտառներ է տանում: Ըստ այդմ՝ 
բաղկացած է չորս մասից, շարադրանքը ծա­
վալվում է առանձին ենթավերնագրերով:

Գյուղերն ու մերձակա գյուղաքաղաքներն 
են, շուկան, գործավորները, սրճարանը, 
գինետունը: Սա կենդանի մարդկային մի­
ջավայր է եւ, գեղարվեստ լինելուց առաջ, 
ազգագրություն է ու պատմություն, իսկ գրա­
կանությունը բառից ու պատկերից բարձրա­
նում եւ իր թափանցիկ թեւերն է փռում այդ 
հաստատուն սյուների վրա:

Միայն ավերում, սուգ ու շիվան, դիմակա­
յություն ու կռիվ չէ, այլեւ տոնախմբություն է, 
երգ ու պար, որ հաջորդում է հաղթանակնե­
րին, մանավանդ երբ առնում են շեյխ Ճելա­
լին ծառից կախելու լուրը: Պարում են գյու­
ղացիները, պարում են ֆիդայիները, եւ դա 
էլ միջոց է հոգեպես ապաքինվելու ու նախա­
պատրաստվելու հաջորդ մարտերին:

Հերոսների հաղորդակցությունն առնվազն 
երեք լեզվով է՝ հայերենից բացի՝ նաեւ քրդե­
րեն ու թուրքերեն: Լեզվից լեզու խոսակցա­
կան ակնարկներ չեն արվում, անցումները 
շատ սահուն են: Շարադրանքի լեզուն ժո­
ղովրդախոսակցական արեւմտահայերենն 
է՝ իր կենդանի տարերքի մեջ: Շատ բնական 
պատում է, ստեղծվում է վիպական կենդա­
նի միջավայր, ահա, օրինակ, առեւտրական 
քարավանների մուտքը բնակավայր. «Կա­
րավանները քաղաքներու մէջ կը տարածէ­
ին արուեստ, հիւանդութիւն, շաքար ու խաշ­
խաշ: Անոնք պղինձէ թմբուկներով ու միջոցը 

լեցնող զանգակներու ձայնով ճամբայ կ’ելլէ­
ին....» (էջ 82):

Այսպես ամբողջ վիպական պատումը 
հյուսված է ինչպես հեքիաթ, ուր անպակաս 
են բանահյուսությունը, առասպելաբանու­
թյունը, ազգագրությունը, չափազանցությու­
նը: Ահա չափազանցության ցայտուն մի օրի­
նակ. զինավառ հերոսներից մեկի ատամը 
ցավում է, եւ ի՞նչ անի, որ լավ է. «....մտածեցի 
ակռայիս խոռոչին մէջ վառօդ լեցնել ու պայ­
թեցնել: Այդպէս էլ ըրի. տեսայ ակռան արմա­
տով, ամէն բանով բերնէս դուրս նետուեցաւ» 
(էջ 710):

Գլխավոր հերոսի եւ մյուս հերոսների 
հաջորդական գործողությունները կազմա­
կերպելու համար հեղինակն ստեղծում է 
տարածությունը լրացնող լրացուցիչ ման­
րամասներ, նաեւ դիպաշարային փակ գծեր, 
որոնք տեղնուտեղը սկսվում-ավարտվում են 
եւ շարունակվող էջերում այլեւս չեն արթնա­
նում: Օրինակ՝ Մարտիկի Հաճի Մուսայի գյուղ 
մտնելու եւ առաջին գիշերը գյուղեզրի պա­
տահած տանը պատսպարվելու տեսարանը:

Գրականության ժամանակ եւ տարածու­
թյուն տեսական բաղադրիչներն այս վեպում 

դրսեւորում են գործնական որոշակիություն: 
Ժամանակն իրական ժամանակն է՝ պատ­
մական իրադարձությունների երեւակա­
յական հագեցվածությամբ: Իսկ վիպական 
տարածությունն ընդգրկում է ոչ միայն ամ­
բողջ հայոց աշխարհն իր ամեն ինչով, այլեւ 
այդ ամեն ինչ ընդգրկելու պահանջով շա­
րադրանքը լցվում է նաեւ մանրամասների 
երբեմն ավելորդ մանվածքով, մանավանդ 
երբ ճեղքվում է խոսքի պատկերային հո­
րինվածքը եւ տեղ տալիս ճյուղավորումնե­
րի: Ավելորդ այն առումով, որ մանրամասնը 
տվյալ դեպքում դառնում է ինքնանպատակ, 
ինչպես, օրինակ, Հաճի Մուսայի եւ խալֆա­
յի՝ որմնադիր վարպետ Մակարի երեկոյան 
զրույցները (էջ 62):

Իրավացի է Կարո Սասունին. «Ամբողջ 
Հայաստան մը իր մարդերով, կեանքի բազ­
մաթիւ երեւոյթներով եւ շրջապատով կը 
վերակենդանանար Համաստեղին գրակա­
նութեան մէջ» (Կ.  Սասունի, Համաստեղ, 
«Պատմութիւն արեւմտահայ արդի գրակա­
նութեան», Պեյրութ, 1951, էջ 184)։

Կառույցի տեսակետից, ըստ Գ. Շահինյա­
նի, «վրիպած վէպ մըն է <....> որուն շատ 
պատահական եւ անյաջող կերպով պա­
տուաստուած է նաեւ քրտական շարժում 
մը» (Գ. Շահինեան, նշվ. գիրքը, էջ 139, 157): 
Վրիպում է ինքը՝ Շահինյանը, որովհետեւ 
հայ-քրդական դաշինքի գաղափարը վեպի 
ծրագրային ուղենիշն է եւ ձեւավորվում է 
Մարտիկի ու Զեյնապի հարաբերություննե­
րից սկսած, այսինքն՝ վեպի սկզբից եւեթ, իսկ 
դա նշանակում է, որ պատվաստ չէ:

Նախադասությունների ձեւակերպման 
ոճական նրբերանգներ կան, որ հիշեցնում 
են մեկ Սիամանթոյին, մեկ՝ Կոստան Զա­
րյանին («Տատրագոմի հարսը» պոեմը), 
մեկ՝ Չարենցին:

Սիամանթո. «Մեռելներ կան, որ պե՛տք է 
անգամ մը եւս մեռցնել» («Դավաճաններ») 
(Սիամանթո, Ընտիր երկեր, Երեւան, 1957, 
էջ 71) — Համաստեղ. «Թուրք մեռելը հեղ մըն 
ալ պետք է մեռցնել» (էջ 235):  էջ 8

 էջ 6
Իսկ Աժդահակի առաջին 

կնոջը՝ Անույշին եւ շատ աղ­
ջիկներ Աժդահակի սերնդից՝ 
պատանիներով եւ գերինե­
րի բազմությամբ հանդերձ, 
որոնք ավելի քան մի բյուր 
էին, բնակեցնում է մեծ լե­
ռան արեւել յան կողմը՝ մին­
չեւ Գողթնի սահմանները, 
որ Տամբատ, Ոսկիողա, 
Դաժգույնք եւ այլ դաստա­
կերտներ են գետի ափով, 
որոնցից մեկն էլ Վրանջու­
նիքն է, մինչեւ Նախճավանի 
ամրոցի դիմացը, նաեւ երեք 
ավաններ՝ Խրամ, Ջուղա 
եւ Խոշակունիս, իսկ գետի 
մյուս կողմում՝ ամբողջ դաշ­
տը, որի գլուխն է Աժդանա­
կանը, մինչեւ նույն Նախճա­
վանի ամրոցը»:

Այս Տիգրանակերտը, որ բոլորովին կապ 
չունի Արտաշեսյան Տիգրան Մեծի կողմից 
Աղձնիքում հիմնադրված համանուն հռչա­
կավոր մայրաքաղաքի հետ եւ նրանից հին է 
հինգ դարով, հայ պատմագրության մեջ հի­
շատակվել է նաեւ Տիգրանավան, ավելի ուշ՝ 
Ապարանք, Ապարաններ ձեւերով, վերջինից 
էլ ակնհայտորեն բխում է պատմական ավա­
նի տեղում գտնվող՝ ներկայիս ադրբեջանաբ­
նակ գյուղի Բանանիար աղավաղված ձեւը: 
Իսկ Աժդանական լեռը Գողթնի եւ ողջ Նա­
խիջեւանի կարոտի խորհրդանիշ Օձասարի 
կամ Վիշապասարի անվանումներից մեկն է:

Զոկերի ինքնանվանման շուրջ առկա են 
նաեւ այլ վարկածներ: Ըստ Մարտիրոս Գա­
վուգճյանի՝ ուղղակի կապ գոյություն ունի 
Գողթն գավառանվան եւ Ուելս, Գալլիա երկ­
րանունների միջեւ, հայկական գողթ եւ եվրո­
պական կելտ, գալլ ցեղանունների, հետեւա­
բար նաեւ զոկ անվան եւ շոտլանդացիների 
սկոտ ցեղանվան միջեւ:

Գոյություն ունի նաեւ այլ, ավելի անհա­
վանական եւ անհիմն վարկած՝ տարածված 

հիմնականում համացանցի կայքերում, հա­
մաձայն որի՝ զոկերին վերագրվում է այսպես 
կոչված «հրեական ծագում», իբր նրանք ոչ 
այլ ոք են, քան «հայկական հրեաներ»: Այդ 
«վարկածը», սակայն, չունենալով ոչ մի գի­
տական հիմք, ընդամենը պայմանավորված 
է քաղաքական-քարոզչական նկատառում­
ներով:

Այնուամենայնիվ, եթե զոկերի մեջ երբեւէ 
օտար շերտեր փնտրվեն, ապա կասկած­
ներն առաջին հերթին կտանեն Խորենացու 
եւ Աբեղյանի վկայակոչած հնդեվրոպական 
լեզվաընտանիքի իրանական ճյուղին պատ­
կանող մարերը, մանավանդ որ հայերենի 
հնավանդ այս բարբառում առկա են լեզվա­
կան իրողություններ, որոնք բնորոշ են իրա­
նական լեզուներին:

Օրինակ՝ Ագուլիսի բարբառում ա > ու 
հնչյունափոխություն չկա: Այդ հնչյունափո­
խությունն առկա է միայն ն եւ մ ռնգային­
ներից առաջ (ան > ուն, ամ > ում)՝ ճանճ > 
ճունջ, թանձր > թունձըր, նման > նըմուն, 
քսան > քըսսուն, ինչպես նաեւ՝ ծամ > ծում, 
շամամ > շամում, Ռամիս > Ռումիս եւ այլն: 

Այս երեւույթը բնորոշ է, օրինակ, պարսկե­
րենի Թեհրանի բարբառին՝ բարան («անձ­
րեւ») > բարուն, խանե («տուն») > խունե, ան 
(«այն») > ուն, նան («հաց») > նուն, Իրան > 
Իրուն, ինչպես նաեւ՝ համմամ («բաղնիք») 
> համմում, բամ («կտուր») > բում, բադամ 
(«նուշ») > բադում եւ այլն:

Ագուլիսի բարբառին բնորոշ են գրաբարի 
պարզ ձայնավորների երկբարբառայնաց­
ման երեւույթներ: Մասնավորապես՝ ի ձայ­
նավորի դիմաց առկա է այ երկբարբառը՝ ինն 
> այնը, սիրել > սայրիլ, սիսեռն > սայսառնը, 
սպիտակ > սպայտակ, քիթ > քայնթ, տտիպ 
> տտայպ, միս > մայս, ծիծ > ծայծ եւ այլն: 
Իրանական լեզուներում նույնպես տեղի են 
ունեցել հնչ յունափոխության համանման 
երեւույթներ, օրինակ՝ պահլավերենի նեզակ 
(«նիզակ») բառը ժամանակակից պարսկե­
րենում նեյզե է դարձել, նել («լեղակ») բառը՝ 
նեյլ, իսկ նիսան ամսանունը՝ նեյսան եւ այլն:

Բարբառում առկա են նաեւ մի շարք 
չստուգաբանված բառեր, որոնք ակնհայտո­
րեն կարող են ստուգաբանվել իրանական 
հիմքով: Դրանցից է, օրինակ, Խըդօդուշը 
(«առասպելական էակ, որ գիշերը ընկնում 
է քնած մարդկանց վրա, ծանրացնում»), որ 
համեմատելի է պարսկերեն Խօդա («Աստ­
ված») եւ դուշ («ուս») բառերի հետ: Կան բա­
ռեր, որոնք բարբառ են մտել՝ ենթարկվելով 
բարբառի ավելի վաղ գործած հնչյունափո­
խական օրենքներին. օրինակ՝ խոյլա («հորա­
քույր») բառը, փոխառվելով պարսկերենից, 
պետք է հնչեր խալա, սակայն ենթարկվելով 
ա > օյ հնչյունափոխության օրենքին (ինչ­
պես՝ ազի > օյզի, ճրագ > ճրօյգ եւ այլն), 
ստացել է վերոհիշյալ ձեւը: Այս կարգի բառե­
րը Հ. Աճառյանը դիտում է որպես ավելի վաղ 
շրջանի փոխառություններ:

Ուշագրավ է մի հետաքրքրական հանգա­
մանք եւս. Զոհակ հատուկ անվան զոկերեն 
ձեւը Ագուլիսի բարբառում չի պահպանվել, 
սակայն բարբառում առկա հնչյունափոխու­
թյան օրինաչափությունները թույլ են տալիս 
ենթադրել, որ այդ անունը բարբառում ունե­
ցել է Զըհօկ ձեւը: Դրանում դժվար չէ հա­

մոզվել՝ համեմատելով հնչյունափոխության 
համանման բազմաթիվ օրինակներ. հազար 
> հըզզօր, դժուար > դըժօր, դողալ > դըղղօլ, 
կրակ > կըրօկ, թրթուր > թըռթօռ, մախաթ > 
մըխօթ, մկրատ > մըկրոտ, փշատ > փըշօտ, 
նշխարք > նըշխօրք եւ այլն:

Այսպիսով՝ համեմատելով զոկերի ինքնան­
վանման վերաբերյալ առկա բոլոր ենթադրու­
թյուններն ու վարկածները, հիմք ընդունելով 
հատկապես պատմահայր Մովսես Խորենա­
ցու վկայությունն ու անվանի հայագետ Մա­
նուկ Աբեղյանի կարծիքը, ուսումնասիրելով 
բարբառային նյութը, այնուամենայնիվ, կա­
րելի է առավել հավանական համարել զո­
կերի ինքնանվանման՝ Աժդահակ—Զոհակի 
անունից բխելու վարկածը: Եվ սա, անշուշտ, 
ընդամենը խոսում է հնամյա հայկական այս 
ցեղի մեջ որոշակի մարական շերտի ներթա­
փանցման մասին, որն էլ հիշատակել են քեր­
թողահայրն ու մեծանուն հայագետը:

Արտակ ՎԱՐԴԱՆՅԱՆ
Բանասիրական գիտ. թեկնածու

Համաստեղի «Սպիտակ ձիաւորը» վեպը

Այդ զարմանալի զոկերը

Ագուլիս, 19-րդ դար Ագուլիսցի կանայք, 19-րդ դար
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 էջ 6, 7
Կ. Զարյան. «Այն առավոտ բուք էր դրսում, 

եւ սարերի // աստվածները ծանրաքայլ անց­
նում էին բարկացած» (Կ. Զարյան, Տատրա­
գոմի հարսը, Երեւան, 1965, էջ 58) — Համաս­
տեղ. «....եւ ֆետայիները ապառաժներուն 
վրայէն կը քալէին իրենց ծանր քայլերով» 
(էջ 214):

Չարենցի «Ես իմ անուշ Հայաստանի 
արեւահամ բառն եմ սիրում» տաղի «Նա­
րեկացու, Քուչակի պես լուսապսակ ճակատ 
չկա» (Ե. Չարենց, Երկերի ժողովածու, հ. 1, 
1962, էջ 247) տողի «լուսապսակ ճակատ» 
արտահայտության անդրադարձը՝ «Թերեւս 
լուսապսակ ճակատով սուրբին, Մեծն Ներ­
սեսի շինած եկեղեցիներեն մեկն է»: Հանդի­
պում է Չարենցի «Ասպետական»-ի «Ու ճկուն 
շարժումով մի պարե» (Ե. Չարենց, Երկերի 
ժողովածու, հ. 3, 1964, էջ 44) տողի «պարե 
շարժում» արտահայտությունը՝ «պարի շար­
ժումներով մոտեցավ» (էջ 137, 185):

Համաստեղը բանաստեղծ էր նաեւ ար­
ձակում. ոչ միայն պատմում է, որ վեպի բուն 
տարերքն է, այլեւ պատկերներն ասես ասեղ­
նագործում է. «....ամառուայ գիշերները, երբ 
պարզկայ երկինքը կար կապոյտ մետաքսի 
նման» (էջ 20), «Զեյնապ այդ գիշեր կը մտա­
ծէր Մարտիկի <....> միւռոնոտ նայուածքին ու 
ծիծաղին, անոր արու ձայնին, որ կը զարնու­
էր իր ականջին՝ «քեզի համար պիտի բռնեմ 
ողջ եղնիկ մը»» (էջ 34), Մարտիկ «....տեսաւ, 
որ Զեյնապ կեցած էր՝ վիզը ծուռ, փոթորիկէ 

կոտրուած ծաղկի ցօղունի մը պէս» (էջ 43), 
«Մարտիկի կեցուածքին մէջ կար բուք առած 
սար մը, ճակատին վրայ ամպ մը ու աչքե­
րուն մէջ արեւ» (էջ  58), «Դէմքը խիստ էր 
փոթորիկներ տեսնող ապառաժի մը պէս» 
(էջ 79), «....դէմքին գիծերը՝ ծեծուած պղնձի 
նման լայն ճակատ» (էջ 80), «Հայրենի գորշ 
տունը մազերը թափուած շան մը երեւոյթ 
առած էր» (էջ  10), լուսաբաց. «Աքաղաղի 
ձայնը կարմիր վարագոյրի մը պէս կը պատ­
ռուէր յանկարծ» (էջ 88), «Ճահիճի գորտերը 
սկսած էին վերջալոյսի եղերերգ մը» (էջ 109):

Խոսքը լեցուն է նաեւ իմաստուն ասույթ­
ներով. «Բարեկամ, եթէ իմաստուն ես, լռու­
թիւնդ յիմարութիւն է, եթէ յիմար ես, լռութիւնդ 
ոսկի է» (էջ 88), «Հարուն ալ Րաշիդ իմաս­
տուն էր ու արդարադատ, ինչպէս Արաբս­
տանի արեւը» (էջ  92), «Ինչքա՜ն կ’ուզէր, 
որ Մարտիկը անոր աչքերուն մէջ նայէր ու 
բանտարկուէր հոն» (էջ 103), «Դուն պիտի 
սիրես այն տեսակ աղջիկ մը, որ քեզի թեւ 
տայ գմբեթին վրայ խաչը տնկելու» (էջ 103), 
«Խելքդ կը նօսրանա, երբ էդ կինը կը տես­
նես» (էջ 564):

Այսքանով հանդերձ՝ «բանաստեղծները» 
Համաստեղի աչքի լույսը չէին, ինչի վկայու­
թյունը վեպում Կիրոսի եւ Վարդանի խոսակ­
ցության այս հատվածն է.

«— Գիտեմ հեռաւոր հովիտ մը, ուր կան 
Աստծոյ փսփսուքը, աստղերու կերպարանք­
ները ու ջուրերու ձայնը: Էնտեղ Մալխասի 
հովիտը պիտի երթամ բանջար մշակելու....

— Բա, Կիրոս, էդ խօսքերուդ մէջ բանաս­

տեղծութիւն կը բուրէ եւ վայ է եկեր էս ազ­
գին, որ մեր Կիրոսը յանկարծ ելլէ բանաս­
տեղծ դառնայ... Էհ ի՞նչ ըսեմ, Կիրոս, դպրոց 
տեսած հայու տկարութիւնն այն է, որ նախ 
բանաստեղծութիւն ըսած մահացու միքրո­
պով կը վարակուի: Էն առաջներուն մէջ ան­
գամ, էդ միքրոպը կը թաքնուի անկիւն մը ու 
տեսնես անակնկալ կերպով երեւան կու գայ» 
(էջ 761):

Այս հայացքն ուղղված է բանաստեղծա­
կան հովերով տարվելու եւ իրական հայրենի­
քը չտեսնելու դեմ, մի հարց, որ ժամանակին 
մտահոգել է Թումանյանին («Մեր նախորդ­
ներին», «Parodia»), Տերյանին («Երկիր Նաի­
րի» շարքը), Չարենցին («Վահագն», «Ազգա­
յին երազ», «Պատմության քառուղիներով»):

Համաստեղի վեպը գեղարվեստի լեզվով 
վերակենդանացած մի ամբողջ իրական 
աշխարհ է, որի նպատակը ընթերցողի առ­
ջեւ հայոց պատմությունը որպես կենդանի 
գիրք բացելն է, որի նպատակը նաեւ հայոց 
պատմության ցանկալի տարբերակը ներկա­
յացնելն է, որովհետեւ ժողովրդին վերարթ­
նացնող թեկուզեւ ռոմանտիկական, բայց 
հոգեպես վերականգնող գաղափարներ 
էին պետք:

Մահվան ճանապարհը շարունակվող 
կյանքի ապրող տարերքով փակելու այս հա­
յեցակարգը գալիս է Չարենցի «Երկիր Նայի­
րի» վեպից, որը Կարսի փլատակների վրա 
իր ողբը այնպես ողբաց, որ ոչ թե լացի ձայ­
նը հասնի ժողովրդին, այլ ապրելու կանչը եւ 
լուսավորի վերածնության ճանապարհը: Ե՛վ 

Չարենցի, ե՛ւ Համաստեղի համար սա ազ­
գային դատապարտվածությունից բխող ընդ­
հանուր փիլիսոփայական հայեցակարգ է, որ 
խորքում հայոց պատմության փիլիսոփայու­
թյունն է:

Դավիթ ԳԱՍՊԱՐՅԱՆ
Բանասիրական գիտ. դոկտոր, պրոֆեսոր
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 էջ 5
Գրականագիտության մեջ Շնորհալու այս 

երկը դասվել է պոեմների շարքը։ Այն առա­
ջին չափածո պատմաքաղաքական պոեմն 
է հայ իրականության մեջ։ Դեռեւս Ղ.  Ալի­
շանը եւ Մ. Աբեղյանը այս փաստը համա­
րել են պոեմի գլխավոր արժանիքը։ Պոեմը 
բանաստեղծական արվեստի տեսակետից 
«հետեւակ» մի բան համարելով՝ ուսումնա­
սիրողները միաժամանակ նշում են, որ «մի 
գյուտ կա մեջը». «....դեռ այսպիսի գրուած 
մը չէր երեւցած մեր դպրութեան մէջ, այլ 
ինքն քերդողական վիպասանութեան օրի­
նակ ընծայեց» (Ղ. Ալիշան, Շնորհալի եւ պա­
րագայ իւր, Վենետիկ, 1873, էջ 76), «....դա 
առաջին չափածո պատմական քերթվածն է 
մեր գրականության մեջ» (Մ. Աբեղյան, նշվ. 
աշխ., էջ 116)։ Ա. Մադոյանը գրում է, որ ինչ­
պես բանաստեղծական արվեստի շատ տե­
սակների, այնպես էլ պատմաքաղաքական 
վիպերգության կամ վիպասքի սկզբնավո­
րության պատիվը հայ իրականության մեջ 
պատկանում է դարձյալ Ներսես Շնորհալուն 
(տե՛ս Ա. Մադոյան, Միջնադարյան հայկա­
կան պոեմը, Երեւան, 1985, էջ 223)։ Սրբուհի 
Հայրապետյանն էլ, անդրադառնալով «Վի­
պասանութեան» ժանրին, նշում է, որ այն 
«պատմական, հայրենասիրական առաջին 
պոէմն է միջնադարեան հայ գրականութեան 
մէջ» (Ս. Հայրապետեան, Հայոց հին եւ միջ­
նադարեան գրականութեան պատմութիւն, 
Երեւան, 1994, էջ 371)։ Շնորհալուն նվիր­
ված մենագրության հեղինակ Գր. Հակոբյա­
նը, «Վիպասանութիւն»-ը որակելով որպես 
«մեր պատմական առաջին մեծ պոեմը», այն 
համարում է «կրոնական կաշկանդումներից 
ազատ», հայ ժողովրդի անցյալն արտացոլող 
ստեղծագործություն (տե՛ս Գ. Հակոբյան, Ներ­
սես Շնորհալի, Երեւան, 1964, էջ 171, 172)։ 
Վ. Սաֆարյանը Գր. Հակոբյանի այս գնահա­
տականը համարում է չափազանցված՝ իրա­
վացիորեն նշելով, որ որքան էլ պոեմն աչքի է 
ընկնում հայրենասիրական պաթոսով եւ աշ­
խարհիկ բովանդակությամբ, այդուհանդերձ, 
պոեմը կրոնաաստվածաբանական միտ­
վածք ունի։ Ապա հեղինակն առաջարկում է 
ժանրային նոր բնութագիր. ««Վիպասանու­
թիւն»-ը թեեւ ունի պոեմի տարրեր, բայց «վի­
պել-պատմել» որակային անցումները այս 
տեղծագործությունը մոտեցնում են «պատ­
մագրություն-տարեգրություն» ժանրային 

ամբողջությանը, եւ, ի  վերջո, 
այն չափածո տարեգրություն 
(տե՛ս Վ. Սաֆարյան, Հայ միջ­
նադարյան գրականություն, 
Երեւան, 2016, էջ  234) կամ 
չափածո պատմագրություն է 
(տե՛ս Վ. Սաֆարյան, Կիլիկյան 
Հայաստանի գրականությունը, 
Երեւան, 1990, էջ 154)։

Ո ւ ս ո ւ մ ն ա ս ի ր ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ­
րում որպես պոեմի հիմնական 
սկզբնաղբյուր է հիշատակ­
վում Մ.  Խորենացու «Հայոց 
պատմութիւն»-ը, ինչը նկատե­
լի է նաեւ երկն ընթերցելիս։ 
Մ. Մկրտչյանը, որը, ավելի քան 
63 ձեռագրերի համեմատական 
քննություն իրականացնելով, 
1980 թվականին հրատարակել 
է «Վիպասանութեան» բնագի­
րը, առաջաբանում մանրա­
մասն անդրադարձել է նաեւ այս 
երկի աղբյուրներին՝ ընդլայնե­
լով Շնորհալու սկզբնաղբյուրնե­
րի ցուցակը եւ ներկայացնելով 
համեմատական մի աղյուսակ, թե որ հատ­
վածը որ հեղինակից ազդվելով է գրել Շնոր­
հալին (տե՛ս Ներսէս Շնորհալի, Վիպասա­
նութիւն, Երեւան, 1981, էջ 18—23)։ Այսպես՝ 
Շնորհալին իբրեւ սկզբնաղբյուր օգտվել է ոչ 
միայն Խորենացու «Հայոց պատմութիւն»-ից, 
այլեւ Ագաթանգեղոսի «Հայոց պատմութիւն», 
Եղիշեի «Վասն Վարդանայ եւ Հայոց պա­
տերազմին», 10-րդ դարի պատմիչ Մեսրոպ 
Վայոցձորցու «Պատմութիւն սրբոյն Ներսի­
սի Պարթեւի Հայոց հայրապետի» եւ «Տեսիլ 
Սրբոյն Սահակայ» երկերից։

Պոեմը բաղկացած է 1600 տողից եւ ամ­
բողջությամբ գրված է ալ (մեծ մասամբ եալ) 
հանգով՝ բացառությամբ նախերգանքի դեր 
կատարող հատվածից։ Ակնհայտ է Գրիգոր 
Մագիստրոսի «Հազարտողեան»-ի ազդե­
ցությունը պատանի հեղինակի վրա նույնա­
հանգության եւ տաղաչափության առումով։ 
Նույնահանգությունը հետազոտողների մեծ 
մասի կողմից համարվել է պոեմի գլխա­
վոր թերություններից մեկը։ «Անշուշտ աւելի 
հասարակ եւ անախորժ է եալ յանգն, որով 
կազմված է Շնորհալւոյ բուն Վիպասանու­
թիւն ըսածն....» (Ղ.  Ալիշան, Շնորհալի եւ 
պարագայ իւր, Վենետիկ, 1873, էջ 87): Ալի­
շանի այս տեսակետը կրկնում է հետագա­

յի ուսումնասիրողների մեծ մասը։ Ակնհայտ 
են նույնահանգության հարուցած դժվա­
րությունները, ինչը չէր կարող չազդել նաեւ 
պոեմի գեղարվեստական արժեքի վրա (որոշ 
բառերի հաճախակի կրկնություն, պատկե­
րավորման միջոցների կիրառման սահմա­
նափակում՝ պայմանավորված բայական 
վերջավորություն լինելով), սակայն, կարծում 
ենք, իրավացի են Ա. Մադոյանը եւ Հ. Որսկա­
նյանը, որոնք նույնահանգությունը դիտում 
են իբրեւ պատմական երեւույթ եւ այդպիսով 
համարում ոչ թե թերություն, այլ առավելու­
թյուն. «Կարեւոր արժանիք է եւ նույնահան­
գությունը, որ ոչ պատմական մոտեցումով 
միայն կարող է դիտվել իբրեւ թերություն 
(ընդգծումը մերն է)» (Ա. Մադոյան, Միջնա­
դարյան հայկական պոեմը, Երեւան, 1985, 
էջ 231—232), «Չէ՞ որ նույնահանգությունը 
թարմ նորություն էր ժամանակի համար....» 
(Հ. Որսկանյան, Ներսես Շնորհալու պոեմնե­
րը, Երեւան, 2006, էջ 40)։ Ինքը՝ Շնորհալին, 
այն կարծիքին էր, թե նույնահանգությունն 
արվեստի կատարելություն է եւ ծույլերին է 
միայն ձանձրույթ պատճառում։ Հարկ է նշել, 
որ նաեւ մանկավարժական նկատառումնե­
րից ելնելով է «Վիպասանութիւն»-ը Շնորհա­
լին գրել հանգավոր։ Հետագայում ընթերցո­

ղին ավելի գրավելու, ձանձրույթ 
չպատճառելու համար Շնորհա­
լին իր ստեղծագործությունների 
մի մասը գրել է բազմահանգ։

Որքան էլ ակնհայտ էր Գրի­
գոր Մագիստրոսի «Հազարտո­
ղեան» պոեմի ազդեցությունը 
ձեւի առումով, բովանդակա­
յին կողմով սրանք բոլորովին 
տարբեր ստեղծագործություն­
ներ են։ Եվ եթե այս հարցում 
տարակարծություններ գրեթե 
չկան, ապա տարբեր են մո­
տեցումները երկի նպատակի, 
գեղարվեստական արժանիք­
ների գնահատման հարցում։ 
Ալիշանի կարծիքով՝ «նպա­
տակն կ՚երեւի իր նախնեաց 
կամ Պահլաւունի ցեղին յի­
շատակը թողուլ. բայց թերեւս 
իբրեւ անձնական երեւոյթ մը 
չտալու համար՝ կը յարէ զայն 
բոլոր Հայ ազգին ցեղապետու­
թեան յիշատակին վերջը....» 
(Ղ. Ալիշան, նշվ. աշխ., էջ 75)։ 

Վ. Սաֆարյանը եւս Շնորհալու բուն նպատա­
կը համարել է Պահլավունիների նշանավոր 
դեմքերի մասին մանրամասն խոսելը, նաեւ 
նշել է, որ պատմական սկիզբն էլ՝ որպես նա­
խադրություն, ծագումնաբանությունը ցույց 
տալու նպատակ ուներ (տե՛ս Վ. Սաֆարյան, 
Հայ միջնադարյան գրականություն, Երեւան, 
2016, էջ 233)։ Մ. Աբեղյանը եւ Գր. Հակոբյանը 
պոեմի գրության գլխավոր դրդապատճառը 
համարել են նախնիների հանդեպ ունեցած 
երախտագիտության ու հայրենասիրության 
զգացումները։ Կարծում ենք, որ Պահլա­
վունիների տոհմի անցյալ ու ներկա փառքի 
գովերգումը երկի ստեղծման շարժառիթն է, 
իսկ գլխավոր նպատակը հայրենասիրության 
դասն է, կորցրած պետականության վիշտը, 
նախնիների օրինակով մարդկանց դաստիա­
րակելը, նրանց զինական պատրաստության 
մղելը, պետականությունը վերականգնված 
տեսնելու երազանքը, ինչը ցույց կտանք 
պոեմի մանրամասն քննությամբ։

Շարունակելի

Գոռ ԳԱԼՍՏՅԱՆ
ԵՊՀ-ի աստվածաբանության ֆակուլտետի 

ասպիրանտ, ՀՊՄՀ-ի բանասիրական 
ֆակուլտետի մագիստրոս

Համաստեղի «Սպիտակ ձիաւորը» վեպը

Ներսես Շնորհալու ստեղծագործությունների 
մանկավարժական բնույթը


